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Allgemeine Hinweise

Lesen Sie vor der ersten Benutzung des
A I@ Gerats diese Originalbetriebsanleitung

und handeln Sie danach. Bewahren Sie

die Originalbetriebsanleitung fiir den spateren Ge-
brauch oder flir Nachbesitzer auf.

Sicherheitshinweise

I\ GEFAHR e Kehren Sie keine brennenden oder
gliihenden Gegenstdnde auf, wie z.B. Zigaretten,
Streichhélzer oder dhnliches. e Kehren Sie niemals I16-
sungsmittelhaltige Fliissigkeiten, unverdiinnte S&uren
oder Lésungsmittel auf. Dazu zéhlen z. B. Benzin, Farb-
verdiinner oder Heizél, die durch Verwirbelung mit der
Saugluft hochentziindliche, explosive und giftige Ddmp-
fe oder Gemische bilden kénnen, ferner Aceton, unver-
diinnte S&duren und Lésungsmittel, da sie die am Geréat
verwendeten Materialien angreifen.

WARNUNG e Der Aufenthalt im Gefahrenbereich ist
verboten. Verwenden Sie das Gerét nicht in explosions-
gefédhrdeter Umgebung. e Kehren Sie keine Flachen,
die gesundheitsgefédhrdende Stoffe enthalten. e Ver-
wenden Sie das Geréat nur bestimmungsgemal. Be-
riicksichtigen Sie die 6rtlichen Gegebenheiten und
achten Sie beim Arbeiten mit dem Gerét auf Dritte, ins-
besondere Kinder.

ACHTUNG e Kehren Sie keine Fliissigkeiten auf.
VORSICHT e Wenn Sie Glas, Metall oder andere Mate-
rialien aus dem Schmutzbehélter entfernen, verwenden
Sie feste Handschuhe. e Priifen Sie das Geréat mit den
Arbeitseinrichtungen vor jedem Betrieb auf ordnungs-
gemélen Zustand und Betriebssicherheit. Verwenden
Sie das Gerét nicht, wenn der Zustand nicht einwandfrei
ist.

BestimmungsgemaiRe Verwendung
Die Kehrmaschine ist zum Kehren von verschmutzten
Flachen im AuRenbereich bestimmt.
Benutzen Sie diese Kehrmaschine ausschlieBlich fir
den Privathaushalt.

Umweltschutz

Die Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Bit-
te Verpackungen umweltgerecht entsorgen.
N Altgerate enthalten wertvolle recyclingfahige Ma-

< terialien, die einer Verwertung zugefiihrt werden
= SOllten. Bitte entsorgen Sie Altgerate deshalb

Uber geeignete Sammelsysteme.

Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen finden Sie un-
ter: www.kaercher.de/REACH

Zubehor und Ersatzteile
Nur Original-Zubehér und Original-Ersatzteile verwen-
den, sie bieten die Gewahr fiir einen sicheren und st6-
rungsfreien Betrieb des Gerats.
Informationen Uber Zubehdr und Ersatzteile finden Sie
unter www.kaercher.com.

Lieferumfang
Der Lieferumfang des Geréts ist auf der Verpackung
abgebildet. Priifen Sie beim Auspacken den Inhalt auf
Vollstandigkeit. Bei fehlendem Zubehdr oder bei Trans-
portschaden benachrichtigen Sie bitte lhren Handler.

Montage
Siehe Abbildungen Seite 2

Betrieb
N VORSICHT

Quetsch- und Schergefahr an Riemen, Seitenbesen,
Behiilter, Schubbligel

Achten Sie auf sachgeméBen Umgang mit dem Gerét.
Siehe Abbildungen Seite 3

Lagerung
Siehe Abbildungen Seite 3

Pflege und Wartung
Das Gerét ist wartungsfrei.

Garantie
In jedem Land gelten die von unserer zusténdigen Ver-
triebsgesellschaft herausgegebenen Garantiebedin-
gungen. Etwaige Stérungen an Ihrem Gerat beseitigen
wir innerhalb der Garantiefrist kostenlos, sofern ein Ma-
terial- oder Herstellungsfehler die Ursache sein sollte.
Im Garantiefall wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an
lhren Handler oder die nachste autorisierte Kunden-
dienststelle.
(Adresse siehe Rickseite)
Weitere Garantieinformationen (falls vorhanden) finden
Sie im Service-Bereich Ihrer lokalen Kércher-Webseite
unter "Downloads".

General notes

Read the original instructions before us-
& I@ ing the device for the first time and act in

accordance with it. Keep the original in-

structions for future reference or for fu-

ture owners.
Safety instructions

A\ DANGER e Do not sweep up burning or glowing
objects such as cigarettes, matches or similar objects.
o Never sweep up liquids containing solvents, undiluted
acids or solvents. These include, e.g. petrol, paint thin-
ners or heating oil, which can form explosive vapours or
mixtures through suction air turbulence, also acetone,
undiluted acids and solvents because these attack the
materials used in the device.

WARNING e Standing in hazard zones is prohibited. Do
not use the device in an explosion-hazard environment.
e Do not sweep surfaces that contain substances that
are hazardous to health. e Only use the device for its
proper use. Take into account the local conditions and
beware of third parties, in particular children, when
working with the device.

ATTENTION e Do not sweep up any liquids.
CAUTION e Use heavy-duty gloves when removing
glass, metal or other materials from the dirt receptacle.
e Check the device with the equipment prior to each use
to make sure it is safe and working correctly. Only use
the device when it is in a correct condition.

Intended use

This sweeper is designed for sweeping dirty surfaces in
outside areas.
Only use the sweeper in private households.



Environmental protection
The packing materials can be recycled. Please
dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
N Old devices contain valuable, recyclable materi-
/Qx als that should be recycled. Therefore, please
= dispose of old devices using suitable collection
systems.
Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found
at: www.kaercher.de/REACH

Accessories and spare parts
Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.
Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.

Scope of delivery
The scope of delivery for the appliance is shown on the
packaging. Check the contents for completeness when
unpacking. If any accessories are missing or in the
event of any shipping damage, please notify your deal-
er.

Installation
See illustrations on page 2

Operation

AN CAUTION

Risk of being squeezed or hurt at the belts, side-
brushes, containers, push handle

Ensure proper handling of the device.

See illustrations on page 3

Storage
See illustrations on page 3

Care and service
The device is maintenance-free.

Warranty
The warranty conditions issued by our relevant sales
company apply in all countries. We shall remedy possi-
ble malfunctions on your appliance within the warranty
period free of cost, provided that a material or manufac-
turing flaw is the cause. In a warranty case, please con-
tact your dealer (with the purchase receipt) or the next
authorised customer service site.
(See overleaf for the address)
Further warranty information (if available) can be found
in the service area of your local Karcher website under
"Downloads".

Frangais
Remarques générales
Veuillez lire ce manuel d'instructions ori-
A I@ ginal avant la premiére utilisation de
votre appareil et agissez conformément.

Conservez le manuel d'instructions original pour une
utilisation ultérieure ou pour le propriétaire suivant.

Consignes de sécurité

A DANGER e Ne pas balayer d’objets en feu ou in-
candescents, comme, p.ex., des cigarettes, des allu-
mettes ou similaires. ® Ne jamais balayer de liquides
contenant des solvants, d’acides non dilués ou de sol-

vants. Il s'agit parex. d’essence, de diluant pour pein-
ture ou de fioul pouvant former, par tourbillonnement
avec l'air aspiré, des vapeurs ou mélanges trés inflam-
mables, explosifs et nocifs, ainsi que d’acétone, des
acides et solvants non dilués car ils attaquent les maté-
riaux utilisés sur l'appareil.

AVERTISSEMENT e || est interdit de séjourner dans la
zone dangereuse. Ne pas utiliser I'appareil dans un en-
vironnement présentant des risques d'explosion. e Ne
pas balayer de surfaces contenant des substances dan-
gereuses pour la santé. e Utilisez I'appareil uniquement
conformément a I'usage prévu. Respectez les condi-
tions locales et portez attention aux tiers, en particulier
aux enfants, lors de travaux avec I'appareil.
ATTENTION e Ne pas balayer les liquides.
PRECAUTION e Utiliser des gants résistants pour éli-
miner le verre, le métal ou d'autres matériaux du collec-
teur d'impuretés. e Vérifiez le bon état et la sécurité du
fonctionnement de I'appareil et des dispositifs de travail
avant chaque fonctionnement. N'utilisez pas I'appareil
s'il n'est pas dans un état impeccable.

Utilisation conforme
La balayeuse est destinée a balayer les surfaces sales
a l'extérieur.
Utiliser cette balayeuse uniquement pour un usage mé-
nager privé.

Protection de I'environnement

Les matériaux d'emballage sont recyclables.
Veuillez éliminer les emballages dans le respect
de I'environnement.
N Les appareils ancien modéle contiennent de pré-

< cieux matériaux recyclables et doivent étre ap-
= POrtés pour exploitation. Veuillez éliminer les

appareils ancien modeéle par des systémes col-

lecteurs adaptés.

Remarques concernant les matiéres composantes
(REACH)

Les informations actuelles concernant les matieres
composantes sont disponibles sous : www.kaer-
cher.de/REACH

Accessoires et piéces de rechange
Utiliser exclusivement des accessoires et pieces de re-
change originaux. Ceux-ci garantissent le fonctionne-
ment s(r et sans défaut de votre appareil.

Des informations sur les accessoires et pieces de re-
change sont disponibles sur le site Internet www.kaer-
cher.com.

Etendue de livraison
L’étendue de livraison de I'appareil est illustrée sur I'em-
ballage. Lors du déballage, vérifiez que le contenu de la
livraison est complet. Si un accessoire manque ou en
cas de dommage di au transport, veuillez informer
votre distributeur.

Montage
Voir figures page 2

Fonctionnement

AN PRECAUTION

Risque d'écrasement et de coupure a la courroie, au
balai latéral, au réservoir, au guidon

Veiller a manipuler I'appareil de maniére appropriée.
Voir figures page 3



Stockage
Voir figures page 3

Entretien et maintenance
L'appareil ne nécessite pas d'entretien.

Garantie
Les conditions de garantie publiées par notre société
commerciale compétente s’appliquent dans chaque
pays. Nous remédions gratuitement aux défauts pos-
sibles sur votre appareil dans la durée de garantie dans
la mesure ou la cause du défaut est un vice de matériau
ou de fabrication. En cas de garantie, veuillez vous
adresser a votre distributeur ou au point de service
apres-vente autorisé le plus proche avec la facture
d’achat.
(Voir I'adresse au dos)
Vous trouverez d'autres informations de garantie (le cas
échéant) dans la zone de service de votre site Internet
Karcher local sous « Téléchargements ».

Avvertenze generali

Prima di utilizzare I'apparecchio per la
A prima volta leggere e rispettare le Istru-
zioni per l'uso originali. Conservare le

Istruzioni per I'uso originali per un uso futuro o per un
successivo proprietario.

Avvertenze di sicurezza

/\ PERICOLO e Non spazzare oggetti accesi o incan-
descenti, come ad es. sigarette, fiammiferi o simili.

o Non spazzare mai solventi, liquidi contenenti solventi
o acidi non diluiti. Questi includono, ades. benzina, i di-
luenti per vernici o I'olio combustibile, i quali attraverso
la vorticosita con l'aria di aspirazione possono produrre
vapori o miscele altamente infammabili, esplosivi e tos-
sici, nonché l'acetone, gli acidi non diluiti e i solventi,
poiché questi attaccano i materiali utilizzati nell'appa-
recchio.

AVVERTIMENTO e E vietato sostare nell’area di peri-
colo. Non utilizzare I'apparecchio in ambienti soggetti al
rischio di esplosioni. ¢ Non spazzare superfici che con-
tengono sostanze pericolose per la salute. e Utilizzare
I'apparecchio esclusivamente in modo conforme alle di-
sposizioni. Rispettare le condizioni locali e, durante I'uti-
lizzo dell'apparecchio, prestare attenzione a terzi, in
modo particolare ai bambini.

ATTENZIONE e Non spazzare i liquidi.

PRUDENZA e Indossare guanti robusti quando si ri-
muovono vetro, metallo o altri materiali dal vano raccol-
ta sporco. e Prima di ogni utilizzo, controllare il corretto
stato e la sicurezza dell’apparecchio con i dispositivi di
lavoro. Non utilizzare I'apparecchio quando le condizio-
ni non sono perfette.

Impiego conforme alla destinazione
La spazzatrice & stata progettata per spazzare superfici
sporche in area esterna.
Utilizzare la spazzatrice esclusivamente in ambito do-
mestico.

Tutela dell'ambiente
| materiali di imballaggio sono riciclabili. Smaltire
gli imballaggi nel rispetto dell’'ambiente.

N Gli apparecchi vecchi contengono materiali rici-
/‘/\J clabili preziosi da destinare al recupero. Gli appa-
= €cchi vecchi devono quindi essere smaliti

tramite gli appositi sistemi di raccolta.
Avvertenze sulle sostanze componenti (REACH)
Per informazioni aggiornate sulle sostanze componenti
si veda: www.kaercher.de/REACH

Accessori e ricambi
Utilizzando solamente accessori e ricambi originali, si
garantisce un funzionamento sicuro e privo di disturbi
dell'apparecchio.
Si possono trovare informazioni riguardo ad accessori e
ricambi su www.kaercher.com.

Volume di fornitura
Il volume di fornitura dell’apparecchio € riportato sulla
confezione. Disimballare la confezione e controllare che
il contenuto sia completo. In caso di accessori mancanti
o danni dovuti al trasporto si prega di contattare il riven-
ditore.

Montaggio
Vedere le figure a pagina 2

Funzionamento

AN PRUDENZA

Pericolo di schiacciamento e taglio da cinghie,
spazzole laterali, contenitori e archetto di spinta.
Assicurarsi di maneggiare correttamente I'apparecchio.
Vedere le figure a pagina 3

Stoccaggio
Vedere le figure a pagina 3

Cura e manutenzione
L’apparecchio non richiede manutenzione.

Garanzia
In ogni Paese, valgono le condizioni di garanzia rilascia-
te dalla nostra societa di vendita competente. Entro il
termine di garanzia eliminiamo gratuitamente eventuali
guasti all'apparecchio, se causati da difetto del materia-
le o di produzione. Nei casi previsti dalla garanzia si pre-
ga di rivolgersi al proprio rivenditore, oppure al piu
vicino centro di assistenza autorizzato, esibendo lo
scontrino di acquisto.
(Indirizzo vedi retro)
Potete trovare ulteriori informazioni sulla garanzia (se
disponibili) nell'area di assistenza del sito web Karcher
locale alla voce "Download".

Avisos generales
Antes de utilizar por primera vez el equi-
& I@ po, lea este manual de instrucciones y
sigalo. Conserve el manual de instruc-

ciones para su uso posterior o para pro-
pietarios posteriores.

Instrucciones de seguridad

A\ PELIGRO o No barra objetos en llamas u objetos

candentes, como por ejemplo cigarrillos, cerillas o simi-
lares. ® No barra nunca liquidos que contengan disol-

ventes, acidos sin diluir o disolventes. Entre ellos, p.ej.,
los disolventes y el gaséleo que, al agitarse con el aire
de aspiracion, pueden formar vapores o mezclas vene-
nosas, explosivas y muy inflamables, asi como la ace-



tona, los acidos no diluidos y los disolventes, que dafian
los materiales empleados en el equipo.
ADVERTENCIA e Estéa prohibido permanecer en la zo-
na de peligro. No use el equipo en atmdsferas poten-
cialmente explosivas. ® No barra superficies que
contengan sustancias perjudiciales para la salud. e Uti-
lice el equipo solo para su uso previsto. Al trabajar con
el equipo, tenga en cuenta las condiciones locales y evi-
te causar dafios a terceras personas, sobre todo a ni-
Aios.

CUIDADO e No barra liquidos.

PRECAUCION e Al retirar vidrio, metal u otros materia-
les con bordes afilados del recipiente de suciedad, utili-
ce guantes resistentes. « Compruebe el buen estado y
la seguridad operacional del equipo con las direcciones
de trabajo antes de cada servicio. No utilice el equipo si
el estado no es adecuado.

Uso previsto
La barredora esta disefiada para barrer superficies su-
cias en exteriores.
Utilice esta barredora Unicamente en el ambito domés-
tico.

Proteccion del medioambiente

Los materiales de embalaje son reciclables. Eli-
minar los embalajes de forma respetuosa con el
medioambiente.
N Los equipos usados contienen materiales valio-

.—?x sos con capacidad de reciclaje que han de ser re-
= Ciclados. Eliminar los equipos usados a través de

los sistemas colectores apropiados.

Avisos sobre sustancias contenidas (REACH)
www.kaercher.de/REACH incluye informacién actuali-
zada sobre las sustancias contenidas.

Accesorios y repuestos
Utilice nicamente accesorios y repuestos originales,
estos garantizan un servicio seguro y fiable del equipo.
Encontrara informacién sobre los accesorios y repues-
tos en www.kaercher.com.

Volumen de suministro

El volumen de suministro del equipo se muestra en el
embalaje. Compruebe la integridad del volumen de su-
ministro durante el desembalaje. Pédngase en contacto
con su distribuidor si faltan accesorios o en caso de da-
fios de transporte.

Montaje
Véanse las figuras de la pag. 2

Funcionamiento

N PRECAUCION
Peligro de aplastamiento y cortes en la correa, cepi-
llo lateral, recipiente y asa de empuje
Asegurese de manipular correctamente el equipo.
Véanse las figuras de la pag. 3

Almacenamiento
Véanse las figuras de la pag. 3

Cuidado y mantenimiento
El aparato no precisa mantenimiento.

Garantia
En cada pais se aplican las condiciones de garantia in-
dicadas por nuestra compafia distribuidora autorizada.
Subsanamos cualquier fallo en su equipo de forma gra-
tuita dentro del plazo de garantia siempre que la causa
se deba a un fallo de fabricacion o material. En caso de
garantia, péngase en contacto con su distribuidor o con
el servicio de posventa autorizado mas préximo presen-
tando la factura de compra.
(Direccion en el reverso)
Encontrara mas informacién sobre la garantia (si esta
disponible) en el area de servicio de su pagina web lo-
cal de Karcher en "Downloads".

Indicagdes gerais
Antes da primeira utilizagdo do apare-
A I@ Iho, leia 0 manual original e proceda de
acordo com o mesmo. Conserve 0 ma-

nual original para referéncia ou utiliza-
cao futura.

Avisos de seguranga

A\ PERIGO e Nio varra objectos inflamaveis ou in-
candescentes, como p. ex., cigarros, fésforos ou simila-
res. @ Nunca varra liquidos que contenham solventes,
acidos nao diluidos ou diluentes. Estes incluem, p. ex.
gasolina, diluente de tinta ou gaséleo de aquecimento,
que, gracas a turbuléncia com o ar aspirado, podem for-
mar vapores ou misturas altamente inflamaveis, explo-
sivos e téxicos, e, além disso, acetona, acidos ndo
diluidos e diluentes, pois estes corroem os materiais
utilizados no aparelho.

ATENGAO e E proibida a permanéncia nas zonas de
perigo. Néo utilize o aparelho em ambientes com risco
de explosdo. e Ndo varra superficies que contenham
substéncias nocivas a saude. e Utilize o aparelho ape-
nas para os fins a que se destina. Tenha em considera-
¢do as condigbes locais e verifique se existem outras
pessoas ao redor, especialmente criangas, durante os
trabalhos com o aparelho.

ADVERTENCIA e Néo varra liquidos.

CUIDADO e Utilize luvas resistentes ao remover vidro,
metal ou outros materiais do recipiente de sujidade.

e Antes de cada operagdao, verifique o aparelho com os
dispositivos de trabalho quanto ao estado correcto e a
seguranga operacional. N&o utilize o aparelho se ndo
estiver em perfeitas condigées.

Utilizagao prevista
A varredora foi concebida para varrer superficies sujas
no exterior.
Utilize esta varredora exclusivamente para a habitagéo
privada.

Protecgédo do meio ambiente
Os materiais de empacotamento séo reciclaveis.
Elimine as embalagens de acordo com os regula-
mentos ambientais.
‘\'\—-f/ Os aparelhos usados contém valiosos materiais
/Qx reciclaveis, que devem ser encaminhados para a
= reciclagem. Assim, elimine os aparelhos usados
através dos sistemas colectivos de recepgao
adequados.
Avisos relativos a ingredientes (REACH)
Pode encontrar informagdes actualizadas acerca dos
ingredientes em: www.kaercher.de/REACH




Acessorios e pegas sobressalentes
Ao utilizar apenas acessorios originais e pegas sobres-
salentes originais, garante uma utilizagéo segura e o
bom funcionamento do aparelho.
Informacdes acerca de acessorios e pegas sobressa-
lentes disponiveis em www.kaercher.com.

Volume do fornecimento
O volume do fornecimento do aparelho esta indicado na
embalagem. Ao abrir a embalagem, confirme a integra-
lidade do conteuido. Caso faltem acessoérios ou em caso
de danos de transporte informe o seu fornecedor.

Montagem
Ver figura da pagina 2

Operagao
AN CUIDADO

Perigo de esmagamento e corte nas correias, vas-
soura lateral, depésito e alavanca de avan¢o
Tenha cuidado ao manusear o aparelho.

Ver figuras na pagina 3

Armazenamento
Ver figuras na pagina 3

Conservagao e manutengao
O aparelho ndo necessita de manutencéo.

Garantia
Em cada pais sao validas as condi¢des de garantia
transmitidas pela nossa sociedade distribuidora res-
ponsavel. Trataremos de possiveis avarias no seu apa-
relho no ambito do prazo da garantia, sem custos,
desde que estas tenham origem num erro de material
ou de fabrico. Em caso de garantia, contacte o seu re-
vendedor ou a assisténcia técnica autorizada mais pré-
xima, apresentando o taldo de compra.
(enderego consultar o verso)
Para mais informagdes sobre a garantia (se disponi-
veis), consultar "Transferéncias" na area de servigo do
website local da Kércher.

Nederlands

Algemene instructies
Lees voor het eerste gebruik van het
A I@ toestel deze originele gebruiksaanwij-
zing en volg de instructies erin op. Be-

waar de originele gebruiksaanwijzing voor later gebruik
of voor de volgende eigenaar.

Veiligheidsinstructies

A GEVAAR e Veeg geen brandende of gloeiende
voorwerpen, zoals bijv. sigaretten, lucifers of dergelijke.
® Zuig nooit oplosmiddelhoudende vioeistoffen, onver-
dunde zuren of oplosmiddelen op. Hiertoe behorenbijv.
benzine, verfverdunner of stookolie die licht ontvlamba-
re, explosieve en giftige dampen of mengsels kunnen
vormen wanneer ze met de zuiglucht worden opgewer-
veld, evenals aceton, onverdunde zuren en oplosmid-
delen, omdat deze de aan het apparaat gebruikte
materialen aantasten.

WAARSCHUWING e Het verblijf in de gevarenzone is
verboden. Gebruik het apparaat niet in een explosieve
omgeving. ® Veeg geen opperviakken die stoffen bevat-
ten die gevaarlijk zijn voor de gezondheid. ® Gebruik het
apparaat alleen volgens de voorschriften. Houd reke-
ning met de plaatselijke omstandigheden en let bij het
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uitvoeren van werkzaamheden met het apparaat op an-
dere personen en met name kinderen.

LET OP e Veeg geen vioeistoffen op.

VOORZICHTIG e Draag sterke handschoenen bij het
verwijderen van glas, metaal of andere materialen uit
het vuilreservoir. ® Controleer het apparaat met de wer-
kinrichtingen voor elk gebruik op correcte toestand en
bedrijfsveiligheid. Gebruik het apparaat niet als het niet
in onberispelijke toestand is.

Reglementair gebruik
De veegmachine is ontworpen voor het vegen van vuile
oppervlakken buiten.
Gebruik de veegmachine uitsluitend voor de privé-huis-
houding.

Miljovern
Materialet i emballasjen kan resirkuleres. Kvitt
deg med emballasjen pa en miljgvennlig mate.
Gamle apparater inneholder verdifulle, resirkuler-
bare materialer som ma gjenvinnes. Kasser der-
=mm fOr gamle apparater via en egnet miljgstasjon.
Anvisninger om innhold (REACH)
Aktuell informasjon om innholdsstoffene finner du pa:
www.kaercher.de/REACH

Toebehoren en reserveonderdelen
Gebruik alleen origineel toebehoren en originele reser-
veonderdelen. Deze garanderen een veilige en sto-
ringsvrije werking van het apparaat.

Informatie over toebehoren en reserveonderdelen vindt
u onder www.kaercher.com.

Leveringsomvang
De leveringsomvang van het apparaat is op de verpak-
king afgebeeld. Controleer de inhoud bij het uitpakken
op volledigheid. Bij ontbrekend toebehoren of bij trans-
portschade neemt u contact op met uw distributeur.

Montage
Zie afbeeldingen pagina 2

Werking
AN VOORZICHTIG

Gevaar voor bekneld raken en snijwonden door rie-
men, zijbesems, reservoirs en duwbeugel.

Zorg ervoor dat het apparaat op de juiste manier wordt
gebruikt.

Zie afbeeldingen pagina 3

Opslag
Zie afbeeldingen pagina 3

Onderhoud
Het apparaat is onderhoudsvrij.

Garantie
In elk land gelden de garantievoorwaarden die door on-
ze verantwoordelijke verkoopmaatschappij zijn uitgege-
ven. Mogelijke storingen aan uw apparaat verhelpen we
binnen de garantieperiode gratis, voor zover een mate-
riaal- of fabricagefout de oorzaak is. Als u gebruik wilt
maken van de garantie, neemt u met uw aankoopbon
contact op met uw distributeur of de dichtstbijzijnde ge-
autoriseerde klantenservice.
(adres zie achterzijde)
Meer informatie over de garantie (indien beschikbaar)
vindt u in het servicegedeelte van uw lokale Karcher-
website onder "Downloads".



Genel uyarilar
Cihazi ilk kez kullanmadan &nce bu ori-
A I@ jinal kullanim kilavuzunu okuyun ve bu-
radaki bilgilere gére hareket edin.
Orijinal kullanim kilavuzunu daha sonra tekrar kullan-

mak ya da cihazin sonraki kullanicilarina iletmek tizere
saklayin.

Giivenlik bilgileri

I\ TEHLIKE e Yanan veya kor haldeki nesneleri sii-
plirmeyin, érn. sigara, kibrit vb. e Asla ¢éziicii madde
iceren sivilar, seyreltimemis asitler veya ¢6ziicii mad-
deler stiptirmeyin. Bu malzemelerin arasinda érn. ben-
zin, tiner veya yag yakit gibi maddeler vakum havasi ile
girdaplama sonucunda son derece aelv alici, patlayici
ve zehirli buharlar veya karigsimlar olugturabilir, ayrica
aseton, seyreltilmemis asit ve ¢6ziicli maddeler cihazda
kullanilan malzemelere zarar verir.

UYARI e Tehlike bélgesinde bulunmak yasaktir. Cihazi
patlayici ortamlarda kullanmayin. e Sagliga zararli
maddeler iceren ylizeyleri stiplirmeyin. e Cihazi sadece
amacina uygun bir sekilde kullanin. Yerel kosullari dik-
kate alin ve cihazla ¢alismalar esnasinda (glinci sahis-
lara ve 6zellikle gocuklara dikkat edin.

DIKKAT e Herhangi bir sivi siiplirmeyin

TEDBIR e Kir kabindan cam, metal veya diger keskin
kenarli malzemeleri ¢ikarirken saglam koruyucu eldi-
venler giyin. e [sletimden énce daima calisma tertibatla-
riyla cihazin gereken durumda olup olmadigini ve
isletimin giivenligini kontrol edin. Kusursuz durumda ol-
madiginda cihazi kullanmayin.

Amacina uygun kullanim
Siipurme makinesi, dis alanlarda kirli yiizeylerin sipi-
rilmesi igin tasalanmigtir.
Bu sliplirme makinesini sadece evde kullanin.

Cevre koruma

Paketleme malzemeleri geri donusturulebilir. Lit-
fen ambalajlari gevreye zarar vermeden bertaraf
edin.
&= Kullaniimig cihazlar, geri dénustirilebilir 6zellikte
/_;x olan ve degerlendiriimesi gereken degerli malze-
- Meler igerir. Lutfen eski cihazlari uygun toplama

sistemlerine goturin.
igerik maddelerine yénelik uyarilar (REACH)
icerik maddelerine yénelik giincel bilgiler igin bkz.:
www.kaercher.de/REACH

Aksesuarlar ve yedek parcalar
Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek parcalar
kullanin. Bu pargalar cihazin glivenli ve arizasiz ¢alig-
masini saglar.
Aksesuar ve yedek pargalara iligkin bilgiler igin adres:
www.kaercher.com.

Teslimat kapsami
Cihazinizin teslimat kapsami ambalaji Gizerinde goste-
rilmistir. Ambalaj acildiginda igindeki pargalarda eksiklik
olup olmadigini kontrol edin. Aksesuarlarin eksik olmasi
durumunda ya da nakliye hasarlarinda yetkili saticinizi
bilgilendirin.
Montaj
Bkz. Resimler Sayfa 2

Igletim
AN TEDBIR
Kayis, yan siiplirge, hazne, itme demirinde sikigma
ve kesilme tehlikesi.
Cihazi usuliine uygun sekilde kullanmaya dikkat edin.
Bkz. Resimler Sayfa 3

Depolama
Bkz. Resimler Sayfa 3

Kullanici bakimi ve bakim
Cihaz bakim gerektirmez.

Garanti
Her llkede yetkili distribitorimiz tarafindan verilmis
garanti sartlari gecerlidir. Garanti suresi igerisinde ciha-
zinizda olusabilecek hasarlari, tretim veya malzeme
hatasindan kaynaklaniyorlarsa Ucretsiz olarak gideriyo-
ruz. Garanti durumunda satis faturasi ile saticiniza veya
size en yakin yetkili servise basvurun.
(Adres igin bkz. Arka sayfa)
Daha ayrintili garanti bilgilerini (varsa) yerel Karcher
web sitenizin servis bdliimiinde “Indirilenilen Dokiiman-
lar” altinda bulabilirsiniz.

Allman information

Las igenom och félj denna original-
A I@ bruksanvisning innan du anvander ma-

skinen for forsta gangen. Spara

originalbruksanvisningen for senare

bruk eller for nasta agare.
Sakerhetsanvisningar

A FARA e Sopa inte upp brinnande eller glédande f6-
remal, t.ex. cigaretter, tdndstickor eller dylikt. « Sopa
aldrig upp vétskor med I6sningsmedel, ofértunnade sy-
ror eller I6sningsmedel. Dessa inkluderar t.ex. bensin,
fargfortunning eller eldningsolja som genom sugluftens
virvelrérelse kan bilda héganténdliga, explosiva och gif-
tiga angor eller blandningar, samt aceton, ofdrtunnade
syror och I6sningsmedel da de kan angripa material
som anvénds i maskinen.

VARNING e Det ar férbjudet att uppehalla sig i riskom-
réden. Anvénd inte maskinen i explosiva milier. ® Sopa
inte ytor som innehaller hélsofarliga @mnen. e Anvdnd
endast maskinen enligt bestdmmelserna. Ta hénsyn till
lokala férhallanden nér du arbetar med maskinen och
var forsiktig nér folk befinner sig i ndrheten, framfor allt
barn.

OBSERVERA e Sopa inte upp vétskor.
FORSIKTIGHET e Anvénd kraftiga handskar nér du tar
bort glas, metall eller andra material fran smutsbehalla-
ren. e Kontrollera fére varje anvéndning att maskinen
och dess arbetsanordningar befinner sig i ett oklander-
ligt tillstand och kontrollera driftssékerheten. Anvénd in-
te maskinen om tillstandet inte &r perfekt.

Avsedd anvédndning
Sopmaskinen ar avsedd for att sopa smutsiga ytor ut-
omhus.
Denna sopmaskin far endast anvandas i privata hus-
hall.

Miljoskydd
Foérpackningsmaterialen kan atervinnas. Avfalls-
hantera férpackningar pa ett miljévanligt satt.




e Uttjanta apparater innehaller vardefulla, atervin-
< ningsbara material som ska lamnas till atervin-
=mm NiNg. Avfallshantera darfér kasseringsapparater

enligt 1dmpligt samlingssystem.
Information om @dmnen (REACH)
Aktuell information om innehallet finns pa: www.kaer-
cher.de/REACH

Tillbehor och reservdelar
Anvand endast originaltillbehdr och originalreservdelar,
sa att en saker och storningsfri drift av maskinen ar ga-
ranterad.
Information om tillbehor och reservdelar finns pa
www.kaercher.com.

Leveransens omfattning
Maskinens leveransomfattning &r avbildad pa férpack-
ningen. Kontrollera att innehallet i leveransen ar full-
standigt. Kontakta din férsaljare om nagot tillbehor
saknas eller om det finns transportskador.

Montering
Se bilder pa sidan 2

Drift
A FORSIKTIGHET

Risk for klam- och skdrskador vid remmar, sidobor-
star, behallare, skjuthandtag

Se till att hantera maskinen korrekt.

Se bilder pa sidan 3

Forvaring
Se bilder pa sidan 3

Skétsel och underhall
Maskinen &r underhallsfri.

Garanti
| respektive land géller de garantivillkor som publicerats
av vara auktoriserade distributorer. Eventuella fel pa
maskinen repareras utan kostnad inom garantitiden,
under forutsattning att de orsakats av ett material- eller
tillverkningsfel. Vid fragor som galler garantin ska du
vanda dig med kvitto till inkdpsstallet eller narmaste,
auktoriserad kundtjanst.
(Se baksidan for adress)
Ytterligare garantiinformation (om tillgénglig) finns i ser-
viceomradet pa din lokala Karcher-webbplats under
"Nedladdningar”.

Yleisia ohjeita

Lue ennen laitteen ensimmaista kayttoa
A I@ tama kayttdohje ja toimi sen mukaan.

Sailyta kayttoohje mybhempaa kayttoa

tai laitteen seuraavaa omistajaa varten.

Turvallisuusohjeet

A VAARA e Al lakaise palavia tai hehkuvia esineita,
kuten savukkeita, tulitikkuja tai vastaavia.  Al4 kos-
kaan imuroi liuotinpitoisia nesteitd, laimentamattomia
happoja tai liuotinaineita. Niihin kuuluvatesim. bensiini,
maalinohentimet tai Immityséljyt, jotka voivat muodos-
taa imuilman kanssa pyérrevirtauksessa herkéasti sytty-
vid, r4jahtévia ja myrkyllisid kaasuja tai seoksia, sekd
myds asetoni, laimentamattomat hapot ja liuotinaineet,
silléd ne syévyttavét laitteessa kéytettyjd materiaaleja.
VAROITUS e Oleskelu vaara-alueella on kielletty. Al4
kéyt4 laitetta réjahdysvaarallisessa ympéristéssé. e Ala
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lakaise pintoja, jotka siséltévét terveydelle vaarallisia ai-
neita. ® Kéyta laitetta vain méaardysten mukaisesti. Ota
huomioon paikalliset olosuhteet ja varo laitteella tyds-
kennellessési muita ihmisié, erityisesti lapsia.

HUOMIO e Al lakaise mitdén nesteita.

VARO e Kéyta vahvoja rukkasia poistaessasi lasia, me-
tallia tai muita materiaaleja likaséilibsta. e Tarkasta lait-
teen ja tydlaitteiden asianmukainen kunto ja
kéyttéturvallisuus ennen jokaista kéyttéa. Ala kéyté lai-
tetta, mikéli se ei ole moitteettomassa kunnossa.

Maaraystenmukainen kaytto
Tama lakaisukone on tarkoitettu likaantuneiden pintojen
lakaisemiseen ulkoalueilla.
Kayta tata lakaisukonetta vain yksityisissa kotitalouksis-
sa.

Ympéristonsuojelu
Pakkausmateriaalit ovat kierratettévia. Havita
/~ pakkaukset ymparistoa saastaen.
N Kaytetyissa laitteissa on arvokkaita, kierratyskel-
/Qx poisia materiaaleja, jotka on toimitettava hyodyn-
- Nettévaksi. Havitd vanhat laitteet néin ollen

soveltuvien kerailyjarjestelmien kautta.

Sisaltoaineita koskevia ohjeita (REACH)
Paivitettyja tietoja ainesosista 16ytyy osoitteesta:
www.kaercher.de/REACH

Lisdvarusteet ja varaosat
Kayta vain alkuperéisia lisavarusteita ja alkuperaisia va-
raosia, silld ne varmistavat laitteen turvallisen ja hairi6t-
toman kayton.
Tietoja lisdvarusteista ja varaosista 16ytyy osoitteesta
www.kaercher.com.

Toimituksen sisalto
Laitteen toimituksen sisaltdé on kuvattu pakkauksessa.
Tarkasta laitetta pakkauksesta purkaessasi pakkauksen
sisallon taydellisyys. Jos lisdvarusteita puuttuu tai havait-
set kuljetusvahinkoja, ilmoita tasta jalleenmyyjalle.

Asennus
Katso kuvat sivulla 2

Kayttd
AN VARO

Ruhjevammojen ja jasenten leikkautumisvaara hih-
noissa, sivuharjoissa, sdilidisséd tyéontékahvassa.
Kiinnitd huomiota laitteen asianmukaiseen kasittelyyn.
Katso kuvat sivulla 3

Varastointi
Katso kuvat sivulla 3

Hoito ja huolto
Laite on huoltovapaa.

Takuu
Jokaisessa maassa ovat voimassa vastaavan myynti-
yhtidmme julkaisemat takuuehdot. Korjaamme laittees-
sasi mahdollisesti iimenevat hairiét takuuajan kuluessa
maksutta, jos hairididen syyna ovat olleet materiaali- tai
valmistusvirheet. Takuutapauksessa pyydamme otta-
maan yhteytta ostotositteen kanssa jalleenmyyjaan tai
lahimpéaan valtuutettuun asiakaspalveluun.
(osoite, katso takasivu)
Lisatietoja takuutiedoista (jos saatavilla) on Karcherin
paikallisen verkkosivuston palvelualueella kohdassa
"Lataukset".



Generelle merknader

For du tar i bruk apparatet forste gang,
A I@ ma du lese og falge den originale

driftsveiledningen. Oppbevar den origi-

nale driftsveiledningen til senere bruk el-

ler for annen eier.
Sikkerhetsinstruksjoner

A FARE e Ikke fei opp brennende eller gladende
gjenstander som f.eks. sigaretter, fyrstikker eller lignen-
de. e Fei aldri opp vaesker som inneholder lasemidler,
ufortynnede syrer eller lasemidler. Dette inkluderer
f.eks. Bensin, fargetynner eller fyringsolje som kan dan-
ne lettantennelige, eksplosive og giftige damper eller
blandinger ved oppvirvling med sugeluft, videre aceton,
ufortynnede syrer og lesemidler, da de kan angripe ma-
terialer som er benyttet pa apparatet.

ADVARSEL e Det er forbudt & oppholde seg i fareom-
radet. Ikke bruk apparatet i eksplosjonsfarlige omgivel-
ser. o |kke fei overflater som inneholder helsefarlige
stoffer. @ Bruk apparatet slik det er tiltenkt. Ta hensyn til
lokale omstendigheter og vaer obs. pa tredjeperson,
seerlig barn nar du arbeider med apparatet.

OBS e |kke fei opp vaesker.

FORSIKTIG e Bruk tykke beskyttelseshansker nar du
fierner glass, metall eller andre materialer med skarpe
kanter fra avfallsbeholderen. e Kontroller at apparatet
samt arbeidstilbeharet er i forskriftsmessig stand for de
tas i bruk. Ikke bruk apparatet hvis tilstanden ikke er feil-
fri.

Riktig bruk
Denne feiemaskinen er laget for feiing av tilsmussede
overflater innendgrs og utenders.
Feiemaskinen skal kun brukes i privathusholdninger.

Milieubescherming

De verpakkingsmaterialen zijn herbruikbaar. Ver-
wijder verpakkingen op een milieuvriendelijke
manier.
Nt Oude apparaten bevatten waardevolle, herbruik-
/Qx bare materialen die gerecycled moeten worden.
=mm VoOer oude apparaten daarom af via geschikte in-

zamelsystemen.
Instructies betreffende inhoudsstoffen (REACH)

Actuele informatie over inhoudsstoffen vindt u op:
www.kaercher.de/REACH

Tilbehar og reservedeler
Bruk bare originalt tilbehgr og originale reservedeler; de
garanterer for en sikker og problemfri drift av apparatet.
Informasjon om tilbehgr og reservedeler finner du pa
www.kaercher.com.

Leveringsomfang
Apparatets leveringsomfang er vist pa emballasjen.
Kontroller at innholdet i pakken er komplett nar du pak-
ker ut. Manglende tilbehgr eller transportskader skal
meldes til forhandleren.

Montering
Se bilder side 2

Bruk
AN\ FORSIKTIG

Klem- og kuttfare pa grunn av reimer, sidekoster,
beholder og skyvebgyle

Pass pa at apparatet handteres pa riktig mate.

Se bilder side 3

Oppbevaring
Se bilder side 3

Stell og vedlikehold
Apparatet er vedlikeholdsfritt.

Garanti
Var ansvarlige salgsorganisasjon for de enkelte land
har utgitt garantibetingelsene som gjelder i det aktuelle
landet. Eventuelle feil pa apparatet repareres gratis i
garantitiden dersom disse kan fares tilbake til material-
eller produksjonsfeil. Ved behov for garantireparasjoner
bes du henvende deg til din forhandler eller nsermeste
autoriserte kundeservice og fremvise kjgpskvitteringen.
(Se adresse pa baksiden)
Videre garantiinformasjon (hvis tilgjengelig) finner du i
serviceomradet pa ditt lokale Karcher-nettsted under
"Nedlastinger".

Generelle henvisninger

Laes denne originale driftsvejledning in-
& I@ den du benytter apparatet forste gang

og betjen apparatet i henhold til denne.
Opbevar den originale driftsvejledning til senere brug el-

ler til efterfglgende ejere.
Sikkerhedsforskrifter

A FARE Fej ikke breendende eller gloende gen-
stande op, som f.eks. cigaretter, teendstikker eller lig-
nende. e Fej aldrig oplasningsholdige veesker,
ufortyndede syrer eller opl@sningsmidler op. Dertil harer
f.eks. benzin, malingsfortynder eller fyringsolie, der kan
danne letantaendelige, eksplosive og giftige dampe ved
blanding med indsuget luft, endvidere acetone, ufortyn-
dede syrer og oplasningsmidler, da de angriber de ma-
terialer, maskinen er fremstillet af.

ADVARSEL e Det er forbudt at opholde sig i fareomra-
det. Anvend ikke apparatet i omrader med eksplosions-
fare. e Fej ikke overflader, der indeholder
sundhedsfarlige stoffer. ® Anvend kun apparatet be-
stemmelsesmaessigt. Tag hensyn til de lokale forhold,
og veer ved arbejde med apparatet opmaerksom pa
uvedkommende, specielt barn.

BEM/ERK e Fej ikke vaesker op.

FORSIGTIG e Anvend solide handsker, nar du fierner
glas, metal eller andre materialer fra skidtbeholderen.

e Kontroller apparatet med arbejdsindretningerne for
korrekt tilstand og driftssikkerhed inden enhver anven-
delse. Anvend ikke apparatet hvis det ikke befinder sig
i fejlfri tilstand.

Bestemmelsesmassig anvendelse

Fejemaskinen er beregnet til at feje tilsmudsede over-
flader i udeomradet.
Anvend kun denne fejemaskine i en privat husholdning.

Miljobeskyttelse
Emballagematerialerne kan genbruges. Segrg for
at bortskaffe emballage miljgmaessigt korrekt.
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==~ Gamle maskiner indeholder veerdifulde, genan-
hd vendelige materialer, der bgr genbruges. Bort-
= Skaf derfor gamle maskiner via detil indrettede
samlesystemer.
Henvisninger til indholdsstoffer (REACH)
Aktuelle oplysninger om indholdsstoffer findes pa:
www.kaercher.de/REACH

Tilbeher og reservedele
Anvend kun originaltilbehgr og -reservedele. De er en
garanti for en sikker og fejlfri drift af maskinen.
Informationer om tilbeher og reservedele findes pa
www.kaercher.com.

Leveringsomfang
Maskinens leveringsomfang er vist pa emballagen.
Kontroller ved udpakningen, om indholdet er komplet.
Kontakt venligst forhandleren, hvis der mangler tilbehar
eller ved transportskader.

Montering
Se illustrationer, side 2

Drift
AN FORSIGTIG

Fare for at komme i klemme og skaere sig pa rem, si-
dekost, beholder og skubbebgjle.

Serg for, at apparatet handteres korrekt.

Se illustrationer, side 3

Opbevaring
Se illustrationer, side 3

Pleje og vedligeholdelse
Apparatet er vedligeholdelsesfrit.

Garanti
| det enkelte lande geelder de garantibetingelser, der er
fastsat af vore salgsselskab. Eventuelle fejl ved appara-
tet udbedres gratis inden for garantifristen, safremt fej-
len kan tilskrives en materiale- eller produktionsfejl.
Hvis du gnsker at ggre garantien gaeldende, bedes du
henvende dig til din forhandler eller neermeste kunde-
servicecenter medbringende kvittering for kabet.
(Se adressen pa bagsiden)
Yderligere garantioplysninger (hvis findes) kan findes i
serviceomradet pa dit lokale Karcher-websted under
"Downloads".

Uldised juhised

Lugege antud originaalkasutusjuhendit
& I@ enne seadme esmakordset kasutamist

ja toimige selle jargi. Hoidke originaalka-
sutusjuhend hilisemaks kasutamiseks vdi jargmise

omaniku tarbeks alles.
Ohutusjuhised

A\ OHT Arge piihkige pélevaid v6i h6éguvaid ese-
meid nagu nt sigarette, tikke v6i muud sarnast. e Arge
plihkige kunagi lahustisisaldusega vedelikke, lahjenda-
mata happeid ega lahusteid. Nende hulka kuuluvad nt
bensiin, véarvivedeldi voi kiittedli, mis vbivad imibhuga
lileskeerutamise kaudu moodustada kergstittivaid,
plahvatusohtlikke ja miirgiseid aure véi segusid, lisaks
atsetoon, lahjendamata happed ja lahustid, kuna nad
kahjustavad seadmel kasutatavaid materjale.
HOIATUS e Viibimine ohupiirkonnas on keelatud. Arge
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kasutage seadet plahvatusohtlikus (imbruses. e Arge
plihkige pindu, mis sisaldavad tervisele ohtlikke aineid.
e Kasutage seadet ainult sihtotstarbeliselt. Votke arves-
se kohalikke asjaolusid ning pidage seadmega t6étami-
sel silmas kolmandaid isikuid, eelkbige lapsi.
TAHELEPANU e Arge piihkige vedelikke.
ETTEVAATUS e Klaasi, metalli v6i muude materjalide
eemaldamisel mustusemahutist kandke tugevaid kin-
daid. e Kontrollige seadet té6seadistega enne iga kéita-
mist néuetekohase seisundi ja té6kindluse suhtes. Arge
kasutage seadet, kui selle seisund ei ole laitmatu.

Sihtotstarbeline kasutamine
Plhkimismasin on ette nahtud maardunud pindade
plihkimiseks valispiirkonnas.

Kasutage seda puhkimismasinat eranditult eramajapi-
damises.

Keskkonnakaitse

Pakkematerjalid on taaskasutatavad. Palun utili-
seerige pakendid keskkonnasaastlikult.
- Jaatmed sisaldavad vaartuslikke taaskasutata-
/. vaid materjale, mis tuleks ringlusse vétta. Kérval-
= dage jddtmed sobivate kogumissiisteemide

kaudu.
Juhised koostisainete kohta (REACH)
Kehtiva teabe koostisainete kohta leiate aadressilt:
www.kaercher.de/REACH

Lisavarustus ja varuosad
Kasutage ainult originaaltarvikuid ja originaalvaruosi,
mis tagavad seadme ohutu ja térgeteta kaituse.
Tarvikute ja varuosade kohta leiate teavet aadressilt
www.kaercher.com.

Tarnekomplekt
Seadme tarnekomplekt on kujutatud pakendil. Lahtipak-
kimisel kontrollige, kas pakendi sisu on taielik. Puudu-
olevate tarvikute vdi transpordikahjustuste korral
teavitage oma edasimiiijat.

Montaaz

Vt jooniseid Ik 2
Kaitus

N ETTEVAATUS
Rihmade, kiilgharjade, mahuti, toukesanga mulju-
mis- ja loikeoht
Tagage asjatundlik iimberkdimine seadmega.
Vt jooniseid Ik 3

Ladustamine
Vt jooniseid lk 3

Korrashoid ja tehnohooldus
Seade on hooldusvaba.

Garantii
Igas riigis kehtivad meie volitatud miiligiesindaja antud
garantiitingimused. Seadmel esinevad mistahes rikked
kérvaldame garantiiajal tasuta, kui pdhjuseks on mater-
jali- v&i tootmisviga. Garantiijuhtumil p6érduge ostu
tdendava dokumendiga oma edasimija voi lahima vo-
litatud klienditeeninduse poole.
(Aadressi vt tagakdljelt)
Taiendavat teavet garantii kohta (kui see on olemas)
leiate Karcheri kohaliku veebilehe teeninduspiirkonnast
"Allalaadimiste” alt.



Visparigas norades

Pirms ierices pirmas lietoSanas reizes
A izlasiet $o lieto$anas instrukciju original-
valoda un rikojieties saskana ar to. Sa-

glabajiet lietoSanas instrukciju originalvaloda vélakai
izmantoS$anai vai nodo$anai nakamajam Tpasniekam.

DrosSibas norades

I\ BISTAMI o Neuzslaukiet degodus vai gruzdoSus
priekSmetus, piem., cigaretes, sérkocinus vai ko tamli-

atSkaiditajs vai dizeldegviela, kas, sajaucoties ar iesik-
to gaisu, var veidot ipasi viegli uzliesmojosus, spra-
dzienbistamus un indigus tvaikus vai maisijumus, ka ari
acetons, neatSkaiditas skabes vai $kidinataji, jo tie var
bojat iericé izmantotos materialus.

BRIDINAJUMS e Uzturé$anas bistamaja zona ir aiz-
liegta. Neizmantojiet ierici spradzienbistama vidé. e Ne-
slaukiet virsmas, kas satur veselibai bistamas vielas.

o lerici lietojiet tikai atbilsto$i paredzétajam mérkim. Ne-
miet véra apkartéjos apstaklus un darba laika uzmanie-
ties no tresdm personam, jo ipasi bérniem.

IEVERIBAI e Neuzslaukiet $kidrumus.

UZMANIBU e Kad no netirumu tvertnes iznemat stiklu,
metalu vai citus materialus, lietojiet izturigus cimdus

® Pirms katras ekspluatacijas paraudiet, vai ierice ar
darba iekartam ir atbilstosa stavokii un to darba drosibu.
Ja visas iepriek§ minétas komponentes nav nevainoja-
ma stavokir, iekartu izmantot nedrikst.

Noteikumiem atbilsto$a lietoSana
Slauci$anas masina ir paredzéta netiru virsmu slauci-
Sanai ara zona.

Izmantojiet $o slauci$anas masinu tikai privatas maj-
saimniecibas.

Apkartéjas vides aizsardziba
lepakojuma materiali ir atkartoti parstradajami.
Lddzu, atbrivojieties no iepakojuma videi draudzi-
ga veida.

‘\'\_-7/ Nolietotas ierices satur vértigus parstradajamus
.—?x materialus, kurus bitu janodod parstradei. Tadél,
=mm !0dzu, nododiet vecas ierices izmantojot atbilsto-
$as savak$anas sistemas.
Informacija par sastavdalam (REACH)
Pasreizéjo informaciju par sastavvielam atradisiet:
www.kaercher.de/REACH

Piederumi un rezerves dalas
Izmantot tikai originalos piederumus un originalas re-
zerves dalas, jo tie garanté droSu un nevainojamu ieri-
ces darbibu.
Informaciju par piederumiem un rezerves dalam skatit
www.kaercher.com.

Piegades komplekts
lerices piegades komplekts ir attélots uz iepakojuma.
Izsainojot parbaudiet, vai saturs ir pilnigs. Ja trikst pie-
derumi vai transportéSanas laika radusies bojajumi, 10-
dzu, informéjiet tirgotaju.
Montaza
Skatit attelus 2. Ipp.

Ekspluatacija

AN UZMANIBU

Saspiesanas un sagrieSanas risks pie siksnas, sa-
nu slotas, tvertnes, stumsanas roktura
Parliecinieties, ka pareizi rikojaties ar ierici.

Skatit attelus 3. Ipp.

Uzglabasana
Skatit attélus 3. Ipp.

Kopsana un tehniska apkope
Aparatam nav nepiecieSama apkope.

Garantija
Katra valsti ir speka misu atbildiga tirdzniecibas uzne-
muma izdotie garantijas nosacijumi Garantijas termina
Jisu ierices iespéjamos darbibas trauc&jumus més no-
vérsisim bez maksas, ja to célonis bds materiala vai ra-
ZoSanas klida. Garantijas gadijuma ar pirkumu
apliecinoSu dokumentu vérsieties pie tirgotaja vai tuva-
kaja pilnvarotaja klientu apkalpoSanas centra.
(Adresi skatit aizmuguré)
Papildu informacija par garantiju (ja tada ir pieejama) ir
atrodama vietéjas Karcher timekla vietnes servisa sa-
dala "Lejupielades”.

Bendrosios nuorodos

Prie$ pradédami naudoti jrenginj, per-
& I@ skaitykite $ig originalig naudojimo ins-

trukcijg ir elkités, kaip joje nurodyta.
I18saugokite originalig eksploatavimo instrukcijg, kad ga-
létuméte véliau ja pasinaudoti arba perduoti kitam savi-

ninkui.
Saugos nurodymai

A pa VOJUS e Nesluokite jokiy deganciy arba
smilkstanciy daikty, tokiy kaip, pvz., cigaretes, degtukai
ar pan. e DraudZiama $luoti skyscius, kuriy sudétyje yra
tirpikliy, neskiestas ragstis arba tirpiklius. Tai, pvz.,
Benzinas, daZy skiedikliai arba skystasis kuras, kurie
sumi$e su siurbiamu oru gali sudaryti labai degius,
sprogiuosius ir nuodingus garus arba misinius, taip pat
acetonas, neskiestos ragstys ir tirpikliai, kurie reaguoja
su jrenginyje naudojamomis medzZiagomis.
JSPEJIMAS e Draudziama biti pavojingoje zonoje. Ne-
Jjkraukite prietaiso sprogioje aplinkoje. e Susluoti dé-
mes, kuriose yra sveikatai pavojingy medZiagy,
draudZiama. e [renginj naudokite tik pagal paskirtj. At-
sizvelkite j konkrecios vietos salygas ir dirbdami su prie-
taisu atsizvelkite j pasalinus, pirmiausia j vaikus.
DEMESIO e Nesluokite jokiy skyséiy.

ATSARGIAI e Kai i$ purvo talpyklos isimate stiklg, me-
talg ar kitas medziagas aStriais kra$tais, maveékite tvir-
tas apsaugines pirstines. e Kaskart pries naudojima
patikrinkite jrenginj ir darbinius jtaisus, ar jie yra tinka-
mos baklés ir ar saugds naudoti. Jeigu nustatomi pazZei-
dimai, jtaiso nenaudokite.

Numatomasis naudojimas

Slavimo masina skirta ne$variems pavirgiams $luoti lau-

ke.

Naudokite Sig $lavimo masing tik priva¢ioms reikméms.
Aplinkos apsauga

Pakuotés medziagos gali bati perdirbamos. Pa-

kuotés atliekas praSome $alinti laikantis aplinkos
apsaugos teisés akty reikalavimy.
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==z~ Senuose prietaisuose yra vertingy ir perdirbti tin-

/‘\J kamy medziaguy, kurios turi bati perdirbtos. Todél

= Pasalinkite senus prietaisus tinkamose surinkimo
sistemose.

Nuorodos dél sudedamujy medziagy (REACH)

Naujausig informacijg apie sudedamasias medziagas

rasite: www.kaercher.de/REACH

Priedai ir atsarginés dalys
Naudokite tik originalius priedus ir originalas atsargines
dalis — taip uztikrinsite, kad jrenginys veikty patikimai ir
be trikéiy.
Informacijg apie priedus ir atsargines dalis rasite svetai-
néje www.kaercher.com.

Komplektacija
Irenginio tiekiamo komplekto sudétis parodyta ant pa-
kuotés. ISpakave patikrinkite, ar yra visos jrenginio de-
talés. Jei triksta priedy arba yra transportavimo
pazeidimy, praneskite apie tai pardavéjui.

Montavimas
Zr. pav. 2 psl.

Eksploatavimas

AN ATSARGIAI

Dirzai, Soniné Sluota, kamera ir stimimo rankena
kelia pavojy, nes gali traiskyti ir pjauti

Uztikrinkite tinkamg prietaiso tvarkyma.

Zr. pav. 3 psl.

Sandéliavimas
Zr. pav. 3 psl.

Priezidra ir aptarnavimas
Prietaisas nereikalauja techninés priezidros.

Garantija
Kiekvienoje Salyje galioja misy jgalioty pardavéjy nu-
statytos garantijos salygos. Galimus prietaiso gedimus
garantijos galiojimo laikotarpiu pa$alinsime nemoka-
mai, jei tokiy gedimy prieZastis buvo netinkamos me-
dziagos ar gamybos klaidos. Dél garantiniy gedimy
Salinimo kreipkités j savo pardavéja arba artimiausia kli-
enty aptarnavimo tarnybg pateikdami pirkima patvirti-
nantj kasos kvitg.
(Adresg rasite kitoje puséje)
Daugiau informacijos apie garantijg (jei tokia yra) rasite
vietinés ,Karcher" svetainés techninio aptarnavimo sri-
tyje, skiltyje ,Atsisiuntimai“.

Wskazowki ogéline

Przed pierwszym uruchomieniem urza-
& I@ dzenia nalezy przeczyta¢ oryginalng in-

strukcje obstugi i postepowac zgodnie z
jej zaleceniami. Oryginalng instrukcja obstugi przecho-

wac do pdzniejszego wykorzystania lub dla kolejnego
wiasciciela.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

A NIEBEZPIECZENSTWO e Nie zamiatac palgcych
lub zarzgcych sie przedmiotow, takich jak papierosy,

zapatki itp. @ Nigdy nie zasysac cieczy zawierajgcych

rozpuszczalniki, stezonych kwaséw ani rozpuszczalni-
kow. Zalicza sie do nichnp. benzyna, rozciericzalniki do
farb lub olej opatowy, ktére w wyniku zmieszania z za-
sysanym powietrzem mogq tworzyc tatwopalne, wybu-
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chowe lub trujgce opary i mieszanki, ponadto aceton,
nierozcienczone kwasy i rozpuszczalniki moggce znisz-
czy¢ materiaty, z ktorych wykonane jest urzadzenie.
OSTRZEZENIE e Przebywanie w obszarze zagrozenia
Jest zabronione. Nie uzywac urzadzenia w otoczeniu
zagrozonym wybuchem. e Nie czysci¢ powierzchni za-
wierajgcych substancje szkodliwe dla zdrowia. e Urzg-
dzenie nalezy uzytkowac wytgacznie zgodnie z
przeznaczeniem. Podczas eksploatacji urzgdzenia
uwzglednia¢ miejscowe warunki i zwréci¢ uwage na in-
ne osoby, zwlaszcza dzieci.

UWAGA e Nie zasysac zadnych ptynéw.

OSTROZNIE e Podczas usuwania szkta, metalu lub in-
nych materiatéw ze zbiornika zanieczyszczen nalezy
nosi¢ wytrzymate rekawice ochronne. e Przed kazdym
uruchomieniem sprawdzac urzgdzenie i akcesoria pod
katem prawidtowego stanu. Nie uzywac urzadzenia, je-
$li jego stan techniczny budzi zastrzezenia.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Zamiatarka jest przeznaczona do czyszczenia zabru-
dzonych powierzchni na zewnatrz budynkéw.
Zamiatarka jest przeznaczona wytgcznie do stosowania
w gospodarstwach domowych.

Ochrona srodowiska

Materiaty, z ktérych wykonano opakowania, na-
daja sie do recyklingu. Opakowania podda¢ utyli-
zacji przyjaznej dla srodowiska naturalnego.
&=y Zuzyte urzadzenia zawierajg cenne surowce
/‘\/\3 wtérne, ktére nalezy oddac¢ do utylizacji. W zwigz-
=mm KU ztym prosze utylizowac¢ wystuzone urzadzenia

poprzez odpowiednie systemy zbidrki.
Wskazéwki dotyczace sktadnikow (REACH)
Aktualne informacje dotyczace sktadnikéw mozna zna-
lez¢ na stronie: www.kaercher.de/REACH

Akcesoria i czesci zamienne
Nalezy stosowaé tylko oryginalne akcesoria i czesci za-
mienne, poniewaz gwarantujg one bezpieczng i beza-
waryjng prace urzadzenia.
Informacje dotyczace akcesoriéw i czesci zamiennych
mozna znalez¢ na stronie www.kaercher.com.

Zakres dostawy

Zakres dostawy urzadzenia jest przedstawiony na opa-
kowaniu. Podczas rozpakowywania urzadzenia nalezy
sprawdzi¢, czy w opakowaniu znajdujg sie wszystkie
elementy. W przypadku stwierdzenia brakéw w akceso-
riach lub szkéd powstatych w transporcie nalezy zwré-
ci¢ sie do dystrybutora.

Montaz
Patrz ilustracje na stronie 2

Eksploatacja
A OSTROZNIE

Niebezpieczenstwo zgniecenia i zranienia o pasy,
szczotki boczne, zbiornik, pafagk przesuwny
Zadbac o prawidtowg obstuge urzadzenia.

Patrz ilustracje na stronie 3

Przechowywanie
Patrz ilustracje na stronie 3

Czyszczenie i konserwacja
Urzgdzenie nie wymaga konserwaciji.



Gwarancja
W kazdym kraju obowigzujg warunki gwarancji okreslo-
ne przez dystrybutora urzadzen Kéarcher. Ewentualne
usterki urzadzenia usuwane sg w okresie gwarancji
bezptatnie, o ile spowodowane sg btedem materiato-
wym lub produkcyjnym. W sprawach napraw gwaran-
cyjnych prosimy kierowaé si¢ z dowodem zakupu do
dystrybutora lub do autoryzowanego punktu serwisowe-
go.
(Adres znajduje sie na odwrocie)
Wigcej informacji na temat gwaranciji (jesli sa dostgpne)
mozna znalez¢ w obszarze Serwis na lokalnej stronie
internetowej Karcher w sekcji "Pliki do pobrania".

Altalanos utasitasok

Késziiléke elsé hasznalata el6tt olvassa
A I@ el ezt az eredeti kezelési utmutatot, és

ennek megfelelden jarjon el. Orizze meg

az eredeti kezelési utmutatot késébbi hasznalatra vagy
a kovetkezd tulajdonos szamara.

Biztonsagi el6irasok

I\ VESZELY e Ne seperjen fel ég6 vagy parazslé tar-
gyakat — pl. cigarettat, gyufat vagy hasonlokat. e Soha
ne seperjen fel oldészertartalmu folyadékokat, higitat-
lan savakat vagy olddészereket. Ide tartoznak pl. a k6-
vetkezOk: benzin, festék higité vagy fiitéolaj, amelyek a
felkavarodas miatt a felszivott levegével keveredve
gyulékony, robbanasveszélyes és mérgezé gézoket
vagy elegyeket képezhetnek, tovabba az aceton, a higi-
tatlan savak és old6szerek, mivel ezek karositjak a ké-
sziilékben hasznalt anyagokat.

FIGYELMEZTETES e A veszélyes teriileten tartézkod-
ni tilos. A készliléket ne hasznalja robbanasveszélyes
kérnyezetben. e Ne seperjen fel olyan feliileteket, ame-
lyeken egészségre veszélyes anyagok talalhatok.

e Csak rendeltetésszeriien hasznalja a készliléket. Ve-
gye figyelembe a helyi adottsagokat, és a késziilékkel
valé munkavégzés soran lgyeljen a harmadik szemé-
lyek, kiilbndsen a gyerekek biztonsagara.

FIGYELEM e Ne seperjen fel folyadékokat.
VIGYAZAT e Viseljen er6s kesztyiit, amikor tiveg-, fém-
vagy egyéb anyagot vesz ki a szennytartalybol. e Min-
den hasznélat elbtt ellenérizze, hogy a készlilék és an-
nak tartozékai megfelel6 és lizembiztos allapotban
vannak-e. Ne hasznélja a készliiléket, ha annak allapota
nem kifogastalan.

A rendeltetésszerii hasznalat
A seprégép kilso terek szennyezett fellileteinek sepré-
sére szolgal.
A seprégépet kizarélag maganhaztartasokban hasznal-
ja.

Kornyezetvédelem

A csomagoldanyag Ujrahasznosithato. Kérjik,
kérnyezetbarat médon semmisitse meg a csoma-
golast.
‘\'\_-7/ Az elhasznalt késziilékek értékes, Ujrahasznosit-
/Qx hat6 anyagokat tartalmaznak, amelyeket célsze-
= U felnaszndlni. Ezért kérjiik, hogy az elhasznalt

készllékeket megfelel6 gyljtérendszerek utjan
artalmatlanitsa.
Osszetevdkre vonatkozé utasitasok (REACH)
Az 6sszetevékre vonatkozo aktudlis informéaciokat itt ta-
lalja: www.kaercher.de/REACH

Tartozékok és pétalkatrészek
Csak eredeti tartozékot és eredeti potalkatrészt alkal-
mazzon; ezek garantaljak a készilék biztonsagos és
zavarmentes lUzemelését.
A tartozékokra és pétalkatrészekre vonatkozoéan infor-
macidkat itt talal:www.kaercher.com.

Szallitott tartozékok
A készlilékkel szallitott tartozékok fel vannak tlintetve a
csomagolason. Kicsomagolasnal ellenérizze, hogy
megvan-e minden tartozék. Hianyzé tartozékok vagy
szallitasi sérllések esetén kérjlk, értesitse a kereske-
dét.

Szerelés
Lasd az abrakat: 2 oldal

Uzemeltetés

&N VIGYAZAT

Zuzédds és nyirds veszélye a hajtészijon, az oldal-
seprlikon, a tartalyokon, a tolokengyeleken
Ugyeljen a késziilék megfelels kezelésére.

Lasd az abrakat: 3 oldal

Tarolas
Lasd az abrakat: 3 oldal

Apolas és karbantartas
A készulék nem igényel karbantartast.

Garancia

Minden orszagban az illetékes értékesiténk altal bizto-
sitott garancialis feltételek érvényesek. Amennyiben a
garanciaidén belll a késziléknél hibak mertinek fel,
azokat dijmentesen orvosoljuk, ha az adott hibak
anyag-, illetve gyartasi hibak. Garancidlis esetben kér-
juk, a szamlaval egyutt forduljon forgalmazéjahoz vagy
a legkozelebbi, arra jogosult ligyfélszolgalati irodahoz.
(A cim a hatoldalon talalhato)
A garanciaval kapcsolatos tovabbi informaciok (amen-
nyiben elérhet6k) megtekintheték a Karcher Magyaror-
szag Szerviz elemének ,Letoltések” menijében.

PFed prvnim pouzitim pfistroje si
originalni navod k pouZiti pro pozdé&jsi pouziti nebo

Cestina
prectéte tento originalni navod k pouziti
dal$iho vlastnika.

Obecné pokyny
A a postupujte podle néj. Uschovejte

Bezpecénostni pokyny

A NEBEZPECI e Nezametejte 2adné horici ani
Zhnouci prfedméty jako napf. cigarety, zapalky apod.

o Nikdy nezametejte kapaliny obsahujici rozpous$tédia,
nefedéné kyseliny nebo rozpoustédia. Patii mezi
nénapr. benzin, fedidla do barev nebo topny olej, které
v dusledku zvifeni nasdvanym vzduchem mohou
vytvaret vybusné a jedovaté vypary nebo smési, dale
aceton, nefedéné kyseliny a rozpoustédla, protoZze
rozeZiraji materialy pouZité na pfistroji.

VAROVANI e Pobyt v nebezpecné oblasti je zakazan.
NepouZivejte pristroj v prostredi s nebezpecim
vybuchu. e Nezametejte povrchy, které obsahuji latky
nebezpecné pro zdravi. e Pristroj skladujte vyhradné v
souladu s uréenim. Berte v Gvahu mistni okolnosti a pri
préci s pfistrojem dbejte na treti osoby, zejména déti.
POZOR e Nezametejte kapaliny.
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UPOZORNENI e P¥i odstrariovani skla, kovu nebo
Jjinych materialt z nadoby na necistoty pouZivejte pevné
ochranné rukavice. e Pred kaZzdym spus$ténim provozu
zkontrolujte prFistroj a pfisluSenstvi, zda jsou v Fadném
stavu a provozné bezpecéné. Pristroj nepouZivejte,
pokud neni v bezchybném stavu.

Pouziti v souladu s uréenim
Tento zametaci stroj je uréen k zametani znecisténych
povrchll ve venkovnim prostoru.
Zametaci stroj pouzivejte vyhradné pro soukromé
domaci pouziti.

Ochrana zivotniho prostredi
Obalové materidly jsou recyklovatelné. Obaly
prosim likvidujte ekologickym zpUsobem.
==~ Staré pfistroje obsahuji cenné recyklovatelné
.—?x materialy, které je tfeba odevzdat k zuzitkovani.
== Likvidujte proto vyslouzilé pfistroje

prostfednictvim vhodnych sbéren.
Upozornéni k obsazenym latkam (REACH)
Aktualni informace k obsazenym latkdm naleznete na
strankach: www.kaercher.de/REACH

Prislusenstvi a nahradni dily
Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi a nahradni
dily, které Vam zaruéuji bezpecny a bezporuchovy
provoz pfistroje.

Informace o pfislu$enstvi a nahradnich dilech
naleznete na strankach www.kaercher.com.

Rozsah dodavky
Rozsah dodavky pfistroje je vyobrazen na obalu. Pfi
vybaleni zkontrolujte Uplnost obsahu. V pfipadé
chybéjiciho pfislusenstvi nebo vyskytu poskozeni pfi
pfepravé informujte prosim Vaseho prodejce.

Montaz
Viz obrazky na strané 2

Provoz

&N UPOZORNENI

Nebezpeci pohmozdéni a Fiznuti u Femend,
postrannich kartaéu, nadrzi a posuvného madla
Dbejte na spravnou manipulaci s pfistrojem.

Viz obrazky na strané 3

Skladovani
Viz obrazky na strané 3
Péce a udrzba
Pfistroj je bezudrzbovy.
Zaruka
V kazdé zemi plati zaruéni podminky vydané nasi
prislusnou distribu¢ni spole¢nosti. Pfipadné zavady
va$eho pristroje odstranime bezplatné béhem zaruéni
Ihdty, pokud jsou zavinény vadou materialu nebo
vyrobni vadou. V pfipadé uplatnéni narokd ze zaruky se
prosim obratte s dokladem o koupi na svého prodejce
nebo na nejblizSi autorizované pracovisté zakaznického
servisu.
(Adresa viz zadni stranu)
Dal$i informace o zaruce (jsou-li k dispozici) naleznete
v servisni sekci na webové strance mistniho zastoupeni
firmy Karcher v ¢asti ,Dokumenty ke stazeni*.
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Slovencina

VSeobecné upozornenia

Pred prvym pouzitim pristroja si preci-
A I@ tajte tento originalny navod na obsluhu a
riadte sa podla neho. Originalny navod

na obsluhu si uschovaijte pre neskorsie pouzitie alebo
pre nasledujuceho majitela.

Bezpecnostné pokyny

A\ NEBEZPEGENSTVO o Nezametajte horiace ale-
bo Zeravé predmety, ako napr. cigarety, zapalky alebo
podobné. e Nikdy nezametajte kvapaliny obsahujuce
rozpustadla, nezriedené kyseliny ani rozpustadla. Pat-
ria sem napriklad: benzin, riedidlo na farby alebo vy-
kurovaci olej, ktoré pri rozvireni v nasdvanom vzduchu
moZzu tvorit vysoko horlavé, vybusné alebo jedovaté vy-
pary alebo zmesi, okrem toho acetén, nezriedené kyse-
liny a rozpustadla, nakolko mézu napadnut materialy
pouZzité v pristroji.

VYSTRAHA e Zdrziavanie sa v nebezpeénej oblasti je
zakazané. Pristroj neprevadzkujte v prostredi ohroze-
nom vybuchom. e Nezametajte plochy, na ktorych su
zdraviu Skodlivé latky. e Pristroj pouZivajte len v sulade
s ucelom. Zohladnite miestne danosti a pri praci s pri-
strojom davajte pozor na tretie osoby, obzvlast na deti.
POZOR e Nezametajte kvapaliny.

UPOZORNENIE e Pri odstrariovani skla, kovu alebo
inych materialov z nadoby na nedcistoty pouZivajte pev-
né rukavice. e Pristroj skontrolujte z hladiska stavu pod-
la predpisov a prevadzkovej bezpecnosti. Pristroj
nepouZivajte, ak nie je v bezchybnom stave.

Pouzivanie v sulade s u¢elom
Zametaci stroj je uréeny na zametanie znecistenych po-
vrchov v exteriéri.

Zametaci stroj pouzivajte vyhradne v domacnostiach.

Ochrana Zivotného prostredia
Obalové materialy su recyklovatelné. Obaly zlik-
vidujte ekologickym spdsobom.
==~ Opotrebované zariadenia obsahuju cenné recyk-
lovatelné materialy, ktoré by sa mali odovzdat na
opatovné vyuzitie. Z tohto dévodu likvidujte svoje
opotrebované pristroje prostrednictvom vhod-
nych zbernych systémov.

Informacie o obsiahnutych latkach (REACH)
Aktualne informacie o obsiahnutych latkach su uvedené
na: www.kaercher.de/REACH

PrisluSenstvo a nahradné diely
Pouzivajte len originalne prisluSenstvo a originalne na-
hradné diely, pretoze takéto komponenty zaruéuju bez-
pecnl a bezporuchovu prevadzku zariadenia.
Informacie o prisluSenstve a nahradnych dieloch sa na-
chadzaju na stranke www.kaercher.com.

Rozsah dodavky
Rozsah dodavky zariadenia je znazorneny na obale. Pri
rozbalovani skontrolujte, ¢i je obsah kompletny. V pri-
pade chybajuceho prisluenstva alebo pri vyskyte po-
Skodeni spésobenych prepravou informujte Vasho
predajcu.

Montaz
Pozrite si obrazky na strane 2



Prevadzka

N UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo pomliaZdenia a odstrihnutia na re-
mernioch, boénych metlach, nadrziach, drzadlach na
posuvanie

Dbajte na spravne zaobchadzanie s pristrojom.
Pozrite si obrazky na strane 3

Skladovanie
Pozrite si obrazky na strane 3

Osetrovanie a udrzba
Pristroj si nevyZzaduje udrzbu.

Zaruka
V kazdej krajine platia zaruéné podmienky vydané na-
Sou prislu$nou distribuénou spolo¢nostou. Pripadné
poruchy vasho pristroja odstranime v ramci zarucnej
doby zadarmo, pokial ich pri€inou boli materialové ale-
bo vyrobné chyby. Pri uplatfiovani zaruky sa spolu s do-
kladom o kupe obratte na svojho predajcu alebo na
najblizSie autorizované servisné stredisko.
(adresa je uvedena na zadnej strane)
Dalsie informécie o zaruke (ak st k dispozicii) najdete
v sekcii Servis na vasej miestnej webovej stranke Kar-
cher v €asti ,Na stiahnutie®.

Slovenscéina

Splos$na navodila
Pred prvo uporabo naprave preberite in
& I@ upostevaijte ta originalna navodila za
uporabo. Originalna navodila za upora-

bo shranite za kasnej$o uporabo ali za naslednjega
uporabnika.

Varnostna navodila

I\ NEVARNOST e Ne pometajte gorecih ali tlecih
predmetov, npr. cigaret, vZigalic in podobno. e Nikoli ne
pometajte tekocin, ki vsebujejo topila, nerazredcenih ki-
slin ali topil. Med njimi so na primer bencin, razred¢ilo
za barve ali kurilno olje, ki lahko z vrtincenjem skupaj s
sesalnim zrakom tvorijo eksplozivne in strupene hlape
ali zmesi, ter aceton, nerazredcene kisline in topila, saj
razjedajo materiale, ki so uporabljeni v napravi.
OPOZORILO e Prepovedano je zadrzevanje v obmodju
nevarnosti. Naprave ne uporabljajte v potencialno ek-
splozivnem okolju. ¢ Ne pometajte povrsin, ki vsebujejo
zdravju nevarne snovi. @ Napravo uporabljajte samo v
skladu z namenom uporabe. UpoStevajte krajevne da-
nosti in pri delu z napravo pazite na tretje osebe, zlasti
na otroke.

POZOR e Ne pometajte tekocin.

PREVIDNOST e Pri odstranjevanju stekla, kovine ali
drugih materialov z ostrimi robovi iz posode za umaza-
nijo nosite trpezZne rokavice. ® Pred vsako uporabo pre-
verite brezhibnost in obratovalno varnost naprave in
delovnih pripomockov. Naprave ne uporabljajte, ée ni v
brezhibnem stanju.

Namenska uporaba
Stroj za pometanje je zasnovan za pometanje umaza-
nih povrsin na prostem.
Stroj za pometanje uporabljajte izkljuéno v zasebnem
gospodinjstvu.

Zascita okolja
Pakirni material je mogoce reciklirati. Embalazo
| odstranite na okolju varen nacin.
<=3~ Stare naprave vsebujejo dragocene materiale, ki
/Qx jih je mogoce reciklirati in ponovno uporabiti. Sta-
=mm € Naprave zato odpeljite v ustrezni zbirni center.
Napotki o sestavinah (REACH)
Aktualne informacije najdete na spletnem naslovu:
www.kaercher.de/REACH

Pribor in nadomestni deli
Uporabljajte samo originalni pribor in originalne nado-
mestne dele, ki zagotavljajo varno in nemoteno delova-
nje naprave.

Informacije o priboru in nadomestnih delih najdete na
spletnem naslovu www.kaercher.com.

Obseg dobave
Obseg dobave je upodobljen na embalazi. Pri odstra-
njevanju embalaZe preverite, ali je vsebina popolna. Ce
manjka pribor ali ¢e so med transportom nastale po-
Skodbe, obvestite prodajalca.

Montaza
Glejte slike na strani 2

Obratovanje

AN PREVIDNOST
Nevarnost zmeckanja in striZzenja na jermenu, stran-
ski metli, posodi, potisnem stremenu.
Pazite na pravilno ravnanje z napravo.
Glejte slike na strani 3
Skladiscenje

Glejte slike na strani 3

Nega in vzdrzevanje
Naprave ni treba vzdrzevati.

Garancija
V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoiji, ki jih je izdala
nasa pristojna prodajna druzba. V garancijskem roku
bodo morebitne motnje v delovanju naprave odpravlje-
ne brezplaéno, ¢e je njihov vzrok napaka v materialu ali
napaka v izdelavi. Pri uveljavljanju garancije zagotovite
dokazilo o nakupu in stopite v stik s prodajalcem ali naj-
blizjim servisom.
Naslov najdete na hrbtni strani.
Dodatne garancijske informacije (e so na voljo) so na
voljo na servisnem obmocju na lokalni spletni strani
podjetja Kércher v razdelku "Prenosi".

Indicatii generale
Tnainte de prima utilizare a aparatului,
A I@ citii aceste instructiuni de utilizare origi-
nale si procedati in conformitate. Pas-

trati instructiunile de utilizare originale pentru viitoarele
utilizari sau pentru viitorul posesor.

Instructiuni de siguranta

A\ PERICOL o Nu madturati obiecte ce ard sau sunt in-
candescente, precum tigari, chibrituri si altele aseme-
nea. e Nu maturati niciodata lichide cu continut de
solventi, acizi nediluati sau dizolvanti. Acestea includ,
deex. benzina, diluantii de vopsea sau motorina, care,
prin amestecul cu aerul aspirat, pot forma aburi sau
amestecuri extrem de inflamabile, explozive si toxice,
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precum si acetona, acizii si dizolvantii nediluati, deoare-
ce atacd materialele folosite la aparat.

AVERTIZARE e Nu stati in zona periculoasd. Nu utili-
zati aparatul in spatii cu pericol de explozie. ® Nu méatu-
rati suprafetele care contin substante care reprezintd un
pericol pentru sénétate. e Folositi aparatul doar con-
form destinatiei. Luati in considerare conditiile locale si
aveti grijd in timpul lucrului cu aparatul la terfe persoa-
ne, in special la copii.

ATENTIE e Nu méturati lichidele.

PRECAUTIE e La scoaterea sticlei, metalului sau a al-
tor materiale din recipientul de impuritati, purtati manusi
rezistente. e Inainte de fiecare utilizare, verificati apara-
tul si dispozitivele de lucru in ceea ce priveste starea co-
recta si siguranta functiondrii. Nu utilizati aparatul daca
nu este in stare impecabila.

Utilizarea corespunzatoare
Masina de maturat este proiectata pentru maturarea su-
prafetelor murdare n exterior.
Folositi aceasta masina de maturat exclusiv in scopuri
de menaj privat.

Protectia mediului
Materialele de ambalare sunt reciclabile. Va ru-
gam sa eliminati ambalajele in mod ecologic.
~== Dispozitivele scoase din uz contin materiale reci-
% clabile valoroase care ar trebui reciclate. Prin ur-
- Mare, va rugam sa eliminati dispozitivele scoase
din uz prin intermediul unor sisteme de colectare
adecvate.
Indicatii referitoare la ingrediente (REACH)
Informatii actuale referitoare la materialele continute
sunt disponibile la adresa: www.kaercher.de/REACH

Accesorii si piese de schimb
Utilizati numai accesorii originale si piese de schimb ori-
ginale; ele asigura functionarea in siguranta si fara ava-
rii a aparatului.
Informatii despre accesorii si piesele de schimb se ga-
sesc la adresa www.kaercher.com.

Set de livrare
Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe ambalaj. La
despachetare, verificati daca continutul este complet.
Informati imediat distribuitorul daca lipsesc accesorii
sau daca exista deteriorari provocate n timpul transpor-
tului.

Montajul

Vezi figurile de la pagina 2

Utilizarea

AN PRECAUTIE

Pericol de strivire sau taiere la curea, maturile late-
rale, recipient, manerul de impingere.
Asigurati-va cd manipulati aparatul in mod corespunza-
tor.
Vezi figurile de la pagina 3
Depozitarea

Vezi figurile de la pagina 3

Ingrijire si intretinere
Aparatul nu necesita intretinere.

Garantie

in fiecare tara sunt valabile conditiile de garantie acor-
date de distribuitorul nostru din tara respectiva. Eventu-
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ale defectiuni survenite la aparat in perioada de
garantie vor fi remediate gratuit, in limita in care sunt
defectiuni de fabricatie sau de material. Pentru a bene-
ficia de garantie, prezentati-va cu chitanta de cumpara-
re la comerciantul dvs. sau la cea mai apropiata unitate
de service autorizata.

(Pentru adresa, consultati pagina din spate)

Pentru mai multe informatii privind garantia (daca sunt
disponibile) va rugam accesati meniul ,Descarcari” din
optiunea Service al paginii web al reprezentantei Kar-
cher din tara dvs.

Opce napomene

Prije prve uporabe uredaja procitajte
A I@ ove originalne upute za rad i postupajte

u skladu s njima. Cuvaijte originalne

upute za rad za kasniju uporabu ili za

sliede¢eg vlasnika.
Sigurnosni napuci

/\ OPASNOST e Ne prikupljajte metenjem goruce ili
uZarene predmete, kao $to su npr. cigarete, Sibice ili
slicno. e Nikada nemojte pometati tekucine koje sadrze
otapala, nerazrijedene kiseline ni otapala. To uklju¢uje
npr. benzin, razrjedivace boje ili loZivo ulje koji kroz vr-
tloZenje s usisanim zrakom mogu tvoriti iznimno lako
zapaljive, eksplozivne i otrovne pare ili mjesavine, te
aceton, nerazrjedene kiseline i otapala jer su agresivni
prema materijalima upotrijebljenim na uredaju.
UPOZORENJE e Zabranjeno je zadrzavati se u po-
drucjima opasnosti. Nemojte koristiti uredaj u okruzenju
u kojem postoji opasnost od eksplozije. ¢ Ne metite po-
vrSine koje sadrZe tvari opasne za zdravije. e Uredaj
upotrebljavajte samo u skladu s njegovom namjenom.
Uzmite u obzir lokalne okolnosti i pri radu s uredajem
obratite pozornost na druge osobe, osobito na djecu.
PAZNJA e Ne pometajte tekuéine.

OPREZ e Kada uklanjate staklo, metal ili druge materi-
Jjale s o$trim rubovima iz spremnika za prijavstinu, nosi-
te ¢vrste zastitne rukavice. e Prije svakog rada
provjerite propisno stanje i sigurnost uredaja s radnim
uredajima za rad, osobito prikljuénog strujnog kabela,
sigurnosnog zatvaraca i parnog crijeva. Uredaj ne kori-
stite ako njegovo stanje nije besprijekorno.

Namjenska uporaba
Ovaj stroj za metenje namijenjen je za ¢iSéenje prljavih
vanjskih povrsina.
Stroj za metenje upotrebljavajte isklju¢ivo za privatno
kuéanstvo.

Zastita okolisa
Ambalazni se materijali mogu reciklirati. Molimo
£~ odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin.
N Rabljeni uredaji sadrze vrijedne materijale koji se
/‘/\3 mogu reciklirati i koji se trebaju predati na opora-
=mm DU. Stoga Vas molimo da rabljene uredaje zbrine-
te putem odgovarajucih sabirnih sustava.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima mozete pronaci na:
www.kaercher.de/REACH

Pribor i zamjenski dijelovi
Koristite samo originalan pribor i originalne zamjenske
dijelove jer oni jam&e siguran i nesmetan rad uredaja.
Informacije o priboru i zamjenskim dijelovima pronadite
na www.kaercher.com.




Sadrzaj isporuke
Sadrzaj isporuke uredaja prikazan je na ambalazi. Kod
raspakiravanja provijerite je li sadrZaj potpun. U slucaju
nedostatka pribora ili Stete nastale prilikom transporta
obavijestite svog prodavaca.

Montaza
Vidi slike na stranici 2

Rad
AN OPREZ

Opasnost od prignjecenja i posjekotina na remenju,
boénim metlama, spremnicima, potisnim ru¢icama.
Pazite da pravilno rukujete uredajem.

Vidi slike na stranici 3

Skladistenje
Vidi slike na stranici 3

Njega i odrzavanje
Uredaj nije potrebno odrzavati.

Jamstvo
U svakoj zemlji vrijede jamstveni uvjeti koje je izdala
nadlezna organizacija za distribuciju. Moguée kvarove
na Vasem uredaju popravljamo besplatno unutar jam-
stvenog roka ako je uzrok materijalna pogreska ili po-
greska u proizvodniji. U slu€aju koji podlijeze jamstvu
obratite se s potvrdom o pla¢anju Vasem prodavacu ili
najblizoj ovlastenoj servisnoj sluzbi.
(vidi adresu na poledini)
Daljnje informacije o jamstvu (ako postoje) moZete pro-
naci u servisnom podrucju vase lokalne web stranice

tvrtke Karcher pod “Preuzimanja”.
Pre prve upotrebe uredaja, procitajte
originalna uputstva za upotrebu za buducu upotrebu ili

Opste napomene
& I@ ovo originalno uputstvo za rad i
postupajte u skladu sa njim. Cuvajte
za buduce vlasnike.

Sigurnosne napomene

A OPASNOST e Nemojte mesti zapaljene ili uzarene
predmete, kao npr. cigarete, Sibice ili slicno. e Nikada
nemojte mesti tecnosti koje sadrze rastvarace,
nerazblaZzene kiseline ili rastvarace. U to spada npr.
benzin, razredivaci za boje ili IoZ ulje, koji u spoju sa
usisnim vazduhom mogu da stvore veoma zapaljiva
eksplozivna ili otrovna isparenja i smese, osim toga i
aceton, nerazblaZene kiseline i rastvaraci, jer isti
nagrizaju materijale koji su koris¢eni na uredaju.
UPOZORENJE e Zabranjeno je zadrZzavanje u
podrucju opasnosti. Nemojte koristiti uredaj u okruZenju
u kojem postoji opasnost od eksplozije. ¢ Nemojte mesti
na povrsinama koje sadrZe supstance opasne po
zdravlje. e Uredaj koristiti samo u skladu sa namenom.
Uzmite u obzir lokalne uslove i obratite paZnju tokom
rada na treca lica, narocito decu.

PAZNJA e Nemojte msti tecnosti

OPREZ e Nosite Cvrste zastitne rukavice prilikom
uklanjanja stakla, metala ili drugih materijala iz posude
za prijavstinu. e Pre svake upotrebe proverite propisno
stanje i radnu bezbednost uredaja sa radnim
elementima. Nemojte koristiti uredaj ukoliko nije u
besprekornom stanju.

Namenska upotreba
Masina za metenje je namenjena za metenje zaprljanih
povrsina na otvorenom prostoru.
Ovu masinu za metenje koristite isklju¢ivo za privatno
domacinstvo.

Zastita zivotne sredine
Ambalaza moze da se reciklira. Molimo vas da
ambalazu odlozite u otpad na ekolo$ki prihvatljiv
nacin.
Nt Stari uredaji sadrze dragocene materijale sa
/Qx moguénoscu reciklaze, koji treba da se dostave
= Na ponovnu preradu. Zbog toga vas molimo da
stare uredaje odlazete preko odgovarajucih
sistema za prikupljanje.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete pronaci na:
www.kaercher.de/REACH

Pribor i rezervni delovi
Koristite samo originalni pribor i originalne rezervne
delove posto oni garantuju bezbedan rad i rad bez
smetnji na uredaju.
Informacije o priboru i rezervnim delovima mozete
pronaci na www.kaercher.com.

Obim isporuke
Obim isporuke uredaja je prikazan na pakovanju.
Prilikom otpakivanja proverite da li je sadrzaj potpun.
Ukoliko nedostaje pribor ili u slu¢aju Stete nastale
prilikom transporta obavestite vaseg distributera.

Montaza
Pogledajte slike na strani 2

Rad
N OPREZ

Opasnost od povreda usled prignjecenja i
posekotina na remenju, bo¢nim metlama,
rezervoarima, potisnim ruckama

Obratite paznju na pravilno rukovanje uredajem.
Pogledajte slike na strani 3

Skladistenje
Pogledajte slike na strani 3

Nega i odrzavanje
Uredaj nije potrebno odrzavati.

Garancija
U svakoj zemlji vaZe uslovi garancije koje je izdala nasa
nadleZna distributivha organizacija. Sve smetnje na
vasem uredaju ¢emo otkloniti besplatno u okviru
garantnog roka, ukoliko je uzrok smetnje gresSka u
materijalu ili greSka u proizvodniji. U slu€aju koji podleze
garanciji obratite se sa dokazom o kupovini vasem
prodavcu ili najblizoj ovlas¢enoj lokaciji servisne sluzbe.
(Adresu vidi na poledini)
Dodatne informacije o garanciji (ako postoje) mozete
pronaci u servisnom delu vase lokalne Kéarcher internet
stranice pod opcijom ,Preuzimanja”“.
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MpoToU BEoeTe TN GUOKEUN Y TTPWTN
akohoubraoTe TIg. DUAGETE TIG apXIKEG 0dnyieg

EAANnvikda
levikég utTobEigelg
A I@ @opa o€ Aeitoupyia, dIaBACTE TIG
TTapoUoEeg 0dnyieg XPARong Kai
AeIToupyiag yia JETAYEVEDTEPN XPAGCN I YIA TOV ETTOUEVO
IBIOKTATN.

Ymodei§eig acpaAegiag

I\ KINAYNOS o Mnv oxoumiere karySueva i
TTUPAKTWUEVA QVTIKEIUEVQ, TT.X. TOlyApa, oTTipTa f
mapouoIa avrikeiueva. ® [oTé unv OKOUTTIOETE UypPd TTOU
mepIEXOUV BIaAUTES, un apaiwpuéva oééa 1 dIaAUTIKG. €
autd ouykaraAéyovrai .x. n Bevdivn, 10 apaiwrikd
Xpwparog 1 To meTpéAaio Bépuavaong, mou péow
oT1poBiAiouoU ue Tov aépa avappdenans UIropouv va
axnuarioouv 181aiTepa eUPAEKTOUS, EKPNKTIKOUS Kai
dnAntnpiwdng aruous f peiypara. Emiong n akerovn, ta
un apaiwpéva oééa Kai ol SIaAUTES, ETTEIBN UTTOPET va
diapwaoouv 1a UAIKG TTOU xpnoiuorolouvral oTn
OUOKEUN.

TPOEIAOINOIHZH e H Tapayovr aTnv mepioxn
KIvdUvou amayopeleral. Mn xpnoiuorroigire Tov
poprioth o€ mepIBaAAov brTou uTdpxel Kivouvog
ekpréewv. ® Mnv OKoUTTI(ETE ETTIQAVEIES TTOU TTEPIEXOUV
ouaieg emKiVOUVES yia TNV uyeia. @ XpnoiuoTToIEiTe TO
EpyaAgio uévo yia Tov OKOTTO TTOU TTPOOPICETal.
AauBavere utrdwn TIG TOTTIKEG OUVONKES Kl TIPOOEXETE
Karé 1n xpron Tou epyaigiou tnv mapouaoia GAAwv
avBpwTwv, Kai I0IaiTepa TaidlwyV.

IMPOZOXH e Mnv okourtrilete uypa.

IMPOZOXH e Orav agaipeitre yuaAid, pérarra p aGAra
UAIKG a1Td TO BOXEI0 OKOUTTIOIDV QOPATE AVOEKTIKA
yavria. e [piv a1ré KGOe Aitoupyia eAEyxeTe TNV KaAn
KQraoTaaon Kai 1n AEIToUpYIK aOQAaAgIa TNG OUCKEUNS
Kal Tou gotmAiouou tng. Mnv xpnoiuotroigite
OUOKeUN, £av Oev Agitoupyei ayoya.

MpoBAemopevn xpnon
AuT6 TO 0GPWOPO TTPOOPIZETAI YIa TO OKOUTTIOUT
BPOUIKWV ETIPAVEILV OE EEWTEPIKOUG XWPOUG.
XpnaoIPoTToIEiTE AUTO TO TAPWOPO ATTOKAEIGTIKA YIO
OIKIOKN Xpron.

MNpooTacia Tou epiBdAAovTog

Ta uNiKG ocuokeuaaiag gival avaKUKAWOIYA.

AVOKUKAWVETE TIG OUOKEUATIEG PE

epIBarAovTIKG 0pBS TpATTO.

N O1 TTaNIEG OUOKEUEG TTEPIEXOUV TTOAUTIUO

/Qx QAVOKUKAWGIPA UAIKE, Ta oTToia Ba TTpETTEl va

- O!0TIOEVTAI VIO QVOKUKAWGT. ETTOPEVWG,
ATTOPPIYTE TIG TIAAIEG TUOKEUEG XPNOIMOTTOIWVTOG
KOTGAANAQ cuoTAPATa CUAAOYNAG.

Y1odeigeig oxeTikd pe ouotatikd (REACH)

Evnuepwpéveg TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TA CUCTATIKA

Ba Bpeite oTn dievBuvon: www.kaercher.de/REACH

MapeAkopeva Kal avTaAAOKTIKA
Xpnoipotrolgite évo yvAoIia TTapeAKOUEVA Kal yvrAoIa
QAVTOAAOKTIKA, KOBWG aUTG £YYUWVTAl TNV a0PaAn Kai
aTTPOOKOTITN AEITOUPYia TNG CUCKEUNAG.

TMANPOPOPIEG TXETIKA PE TA TTAPEAKOPEVA KAl TO
avTaAAaKTIKG Ba Bpeite oTn dietBuvon
www.kaercher.com.
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MapadoTtéog e§omAIopog
O TrapadoTéog EOTTAIONOG TNG CUOKEUNG QTTEIKOVIZETAl
£MaAvw oTn ocuokeuaoia. Katd tnv agaipeon améd
ouoKkeuaaia EAEYETE TNV TTANPATNTA TWV TTEPIEXOUEVWV.
Y& TIEPITITWON TTOU AgiTTOUV TTapeAKOUEVA 1 EXOUV
TIPOKANBET NUIEG KATA TN PETAPOPA, EVNPEPWOTE TOV
TpounBeuTA 0OG.

TotmroléTnon
BAémre oxnparta, ogAida 2

AsiToupyia

AN [IPOZOXH

Kivduvog ouveAiyng kai 8paiong oTov iuavra, v
mAeupikn) okouma, 1o doxeio kai T Aafn odniynong
®povriere TavTa yia T OwWOoTH LETAXEIPION TNG
OUOKEUNG.

BAémre oxpara, oglida 3

ATrofnkeuon
BAémre oxnparta, ogAida 3

®PpovTida Kal cuvTRpNon
H ouokeun dev xpelddeTal ouvTipnon.

Eyyunon
Z¢e KGO Xwpa 1axUouVv ol 6pol eyydnong ol OTToiol
ekdidovTal atrd TNV apuddia eTaIpeia dlavoung Yag.
Tuxov BAGBeg 0Tn ouoKeur oag emdlopBwvovTal aTrd
EMAG XWPIG xpéwaon eviég TNG TTPoBeopiag eyyunong,
eooov ogeilovtal og aaApa UAIKOU 1 KOTAOKEUNG. Z€
TIEPITITWON €yyUnong atreubuvOeiTe oTOV TTPOPNBEUTH
0ag ) aTo TTANCIEOTEPO £50UCI0B0TNUEVO CUVEPYEIO,
TTPOCKOWIOVTaG TO TTAPACTATIKG TNG AYOPAS.
(y1a dieubuvaeig BAETTE TNV TTHiow OeAiIda)
Mepaitépw TTANPoPOpIES yia TNV £yyunon (eav
uTTapyouVv) Ba Bpeite oTNV KapTéAa o€pPIg TG TOTTIKAG
10T00¢€Aidag Tng Karcher otnv evétnta "Downloads”.

O6wue ykasaHus
Mepen nepBbIM MCMONb30BaHNEM
A I@ YyCTPOWNCTBA Criefyet 03HaKOMUTLCS C
[aHHOW OpUrMHanbHOM MHCTPYKLUMEN NO
aKcnnyaTaumm n 4ericTBoBaTh B COOTBETCTBUM C HEW.
CoxpaHsiTb OpUrMHarnbHY0 MHCTPYKLUMIO MO

aKcnnyaTauuu Ans AanbHenLWwero nonb3oBaHus unu
OnNs crepytowero Bnagensua.

Yka3aHusi no TexHMKe 6e30nacHOCTH

A OlMACHOCTb e He cmemamsb 2opswue unu
mnetowue npedmMemsl, HarPUMep cuaapemsl, CrUYKU
u momy nodobHoe. ® He nodmemams codepxawjue
pacmeopumerns xudkocmu, Hepa3basneHHble
Kucromsl unu pacmeopumenu. K HUM
omHocamcsi,Hanpumep, 6eH3uUH, pa3bagumenu Kpacok
unu Masym, Komopble fpu CMeweHuUU C 8cacbi8aeMbiM
8030yx0M Moaym obpa3oebigeamb
[e2Ko8oCIaMeHsIIoWUECs], 83pbIBOONAcHbIe U
MOKCUYHbIE Napbl Unu CMECU; MOMUMO HUX aUermoH,
HepasbaerneHHble KUCIombl U pacmeopumernu, mak
Kak okasbigatom paspywaroujee delicmeaue Ha
Mamepuaribl, U3 KOMOPbIX U320MOBIIeHO
ycmpoticmeo.

TMPEQYTNPEXOEHUE e 3anpeuweHo Haxo0umbcsi 8
onacHou 30He. He ucrnons3yliime ycmpolicmeo 8o
83pblgoornacHol cpede. e He noOmemailime
rnosepxHocmu, codepxaujue onacHble 0115 300p08bs



geujecmeaa. e Mlcrionb3osams ycmpolicmeo mosibKo Mo
HasHayeHUlo. Yyumsleams MecmHble 0cobeHHocmu u
npu pabome ¢ ycmpoticmeom criedums 3a mpemsumu
nuyamu, Haxooswumucs nobauzocmu, 0Co6eHHO
dembmu.

BHUMAHMUE e He nodmematime xudkocmu.
OCTOPOXXHO e [pu ydaneHuu cmekna, Memarnna
unu Opyaux mamepuasnos us MycopocbOopHUKa,
ucronb3ytime npPoyHble nepyamku. & [leped kaxobim
ucrnonb308aHUEM posepsimb Hadnexaujee
cocmosiHue u 6e3onacHocmb 3KCnIyamayuu
ycmpolicmea u e2o paboyux npucnocobnieHud. He
ucronb308ame ycmpolicmeo, ecriu COCMOsiHUe He
udearbHoe.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUo
[NoameTanbHas MawnHa npegHasHadeHa ans
noaMeTaHusa rpsasHbIX I'IOBerHOCTeI7I CHapyxwu
NnomMeLL,eHni.

,ﬂaHHaﬂ nogmeTtanbHas MallnHa npegHasHa4vyeHa
TONbKO ANA Ncnosb3oBaHUA B AOMaLLHEM XO03ANCTBE.

3awmTa oKpyxaroLien cpeabl
YnakoBo4Hble MaTepuarnsl nogaanTcs
BTOpPUYHON nepepaboTke. YNakoBKy HEO6X0AMMO
yTunusunposatb 6e3 yuwepba Ans okpyxatoLlein
cpefbl.
ez OTCRyXuMBLUKME YCTPOMCTBA copepxaTt
/Qx NpUroaHbIe ANsi BTOPUYHOTO UCMOSb30BaHUst
'  LIEHHBIE MATEPUATbI, KOTOPLIE AOMKHbI

nepegaBaTbcs Ha nepepaboTky. MoaTomy

YyTURN3aLMIO AaHHBIX CTapbIx annapaTos credyet
BbINOMHSATL Yepe3 NoAXoAsLMe cUcTeMbl cbopa.
YkasaHusa no uHrpeaneHtam (REACH)
[ns nonyyeHuns akTyanbHOW nHdopmaumm o
KOMMOHeHTax cM. www.kaercher.de/REACH

MpuHagneXxHoCcTn u 3anacHble YacTn
Mcnonb3oBaTb TOMNbKO OpUrMHAasbHbIE
NPUHAAIEXKHOCTM M 3anacHble YacTu. TOMbKO OHU
rapaHTupytoT 6e3onacHyto n 6ecnepeboiiHyto paboTy
yCTpOWCTBA.

[ns nonyyeHus MHGOPMaLMU 0 NPUHAATIEXHOCTAX 1
3anyacTsx cM. www.kaercher.com.

Komnnekt noctaBku
Komnnektaums ycTpoiicTBa ykasaHa Ha ynakoske. [pu
pacnakoBke yCTPOWCTBa NPOBEPUTL KOMMMEKTaLMIo.
Mpu o6HapyxeHnn HegoCTaOLWMX NPUHAANEXHOCTEN
UMK MOBPEXAEHUN, MONyYeHHbIX BO BPEMS!
TPaHCMNOPTUPOBKM, CNeayeT yBeAOMUTb TOProByto
opraHu3auuio, NPoAaBLLYH YCTPOUCTBO.

MoHTax
CM. PUCYHKM Ha cTp. 2

Akcnnyarauus

AN OCTOPOXHO
OnacHocmb 3aujeMsieHuUs U nopesa o PeMeHb,
60Koeble wiemku, 6ak, Oy2006pa3Hyro pPy4Ky.
Obpawatimecb ¢ ycmpolicmeoMm rpasusibHo.
CM. pUCYHKM Ha cTp. 3

XpaHeHue
CM. pUCyHKM Ha cTp. 3

Yxopn u TexHnyeckoe obcnyxvBaHve
Mpnbop siBNsieTcs HeoGCNyXMBaEMbIM.

FapaHTusa
B kaxxgow cTpaHe AeNCTBYIOT COOTBETCTBYOLLIME
YCINOBWSA rapaHTK, YCTAHOBMEHHbIE HaLlen AoYepHen
c6bITOBONM KOMNaHWen. Bo3amMoxHble HeMcnpaBHOCTU
YCTPOWCTBA B TEYEHUE rapaHTUAHOrO Cpoka Mbl
ycTpaHsiem 6ecnnaTHo, ecnv NpuYKnHa 3aknoyaeTcs B
nedekrax maTepmanos Unu NpomM3BoACTBEHHOM Bpake.
B cnyyae BO3HWKHOBEHWS NPETEH3NI B Te4eHne
rapaHTUIHOro cpoka npocbba obpalLaTbcs ¢ YeKoM O
NOKyrKe B TOProByt0 OpraHn3aumio, NpoaasLUyto
nspenue, unu B 6nivxaniuyo ynosIHOMOYEHHYH0 Cryx6y
CepBUCHOro 06CnyKMBaHNS.
(Agpec yka3aH Ha obopoTe)
[lononHuTenbHyto MHdopMaLmio 0 rapaHTum (Npu
Hanu4um) MOXHO HaiTV B 0bnacTu cepBUCHOro
obcnyxvBaHus Ha mecTHoM Beb-canTe Karcher B
pasgene «3arpy3ku».
[arta Bbinycka oTobpaxaeTcsi Ha 3aBoACKON Tabnuuke
nm6o B opmate MM/YYYY, roe MM - mecsau
npoussoacTea, YYYY - rog npoussoactea, nubo B
3aKoAMPOBaHHOM BUAeE.
Mpu aTOM OTAENBHbIE LMdpPLI UMEIOT crneayioLiee
3HaueHve:
Mpumep: 30290
rof Bbirycka
cToneTve Bbinycka
[OecsiTuneTue Bbinycka
BTOpas umdpa mecsua Bbinycka
nepsasi umdpa Mecsua Bbinycka
Takum obpasom, B gaHHOM npumepe kog 30290
o3HavaeT AaTy Bbinycka 09 /(2)023.

YKpaiHCbKa

3aranbHi BKa3iBku

Mepen nepLuMm BUKOPUCTAHHSAM
A I@ NPUCTPOIO CAif 03HANOMUTUCA 3 Li€to

OpWriHanbHOLO IHCTPYKLi€eo 3
ekcnnyaTauii i isTu BignosigHo Ao Hei. 36epiratu
opuriHanbHy IHCTPYKLUito 3 ekcnnyaTtauii Ans
noAanbLUIoro KOPUCTYBaHHA abo Anst HacTynHOro
BMacHwvKa.

OQONOW

BkasiBKM 3 TexHiku 6e3neku

/\ HEBE3MEKA o 3abopoHsiembcsi 3Mimamu
nanatoyi abo mnitoyi npedmemu, Hanpuknad yuaapku,
CipHUKU ma iH. ® He 3amimamu piduHu, wo micmsme
PO3YUHHUKU, Hepo3basneHi Kucriomu abo po34UHHUKU.
[o Hux Hanexamsb,Hanpuknao, 6eH3uH, po3pidxysadi
apbu ma ma3ym, siki y pasi 3amiwyeaHHs 3i
8CMOKMYB8aHUM 108iMpPsiM MOXYmb ymeoptosamu
neeko3atimucmi, subyxoHebesrneyHi ma moKcuy4Hi ea3u
abo cymiwi. Takox auemoH, Hepo3eedeHi Kuciomu ma
PO3YUHHUKU, 60 80HU MOWKOOXYomb Mamepianu
npucmporo.

TMOINEPELA>XEHHS e 3abopoHsembcs nepebysaHHs y
Hebe3rneyHil 3oHi. He sukopucmosyiime npucmpitl y
subyxoHebesne4yHomy cepedosuwyi. @ He nidmimatime
roeepxHi, siki Micmsame Hebe3neyHi 051 30opos's
peyvosuHu. ® Bukopucmosysamu ripucmpit nuwe 3a
npusHa4yeHHsIM. Bpaxosysamu ymosu micyesocmi, rio
yac pobomu 3 npucmpoem HeobxiOHo 38epmamu yeazy
Ha mpemix oci6, ocobnueo Ha dimed.

YBATIA e He amimatime piduHu.

OBEPEXHO e Bukopucmosyiime miyHi pykaguyku rio
yac sudarsneHHs1 ckna, memany abo iHwux mamepianie 3
KoHmetiHepa Onisi cMimmsi. ® [Teped KOXHUM
BUKOPUCMAHHSIM 1epesipsimu HanexHul cmaH i
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6e3reKy ekcrinyamauii npucmporo ma lioeo poboyux
npucmocysaHb. He sukopucmosysamu npucmpid,
SKWO cmaH He ideanbHull.

BukopucTaHHsA 3a npUu3Ha4YeHHAM
MigmiTanbHa MalmnHa npu3HayeHa Ans nigMiTaHHs
6pyAHNX NOBEPXOHb 30BHI MPUMILLIEHb.
BukopucToBy#Te nigmiTanbHy MallnHy BUKIIOYHO B
[OMaLLHLOMY FOCMOAAPCTBI.

OxopoHa goBkKinnsa

MakyBanbHi MaTepianu npuaaTHi 40 BTOPUHHOT

nepepobku. YnakoBKy HeoOXigHO yTunisyBaTtu

6e3 Wwkoau Ans foBKinns.

==~ BignpauboBaHi NpucTpoi MiCTATb LjiHHI

<, MaTepianu, siki MOXyTb NepepobnsaTucs Ta

mmm NIANArAIOTH NEpeAaYi 40 NyHKTIB NPUIAOMY
BTOPWHHOI CUPOBUHKU. TOMY CTapi NpUCTpoi cnig
yTUni3yBaTh 3a A4ONOMOrOI0 CneLianbHUX cMcTeM
36opy CMITTS.

BkasiBku wono komnoHeHTiB (REACH)
AKTyanbHi BiOMOCTi NPO KOMMOHEHTU HaBeAeHi Ha
canti: www.kaercher.de/REACH

Mpunaapsa Ta 3anacHi getani
Cnip BUKOPUCTOBYBaTW NuLLe opuriHanbHe npunagas
Ta opuriHanbHi 3anacHi YacTUHWU, TOMY L0 Came BOHU
rapaHTytoTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebiliHy ekcnnyaTauiio
npucTpolto.
IHdopmaLis Wwoao npunagas Ta 3anacHWX YacTuH
MiCTUTBLCA Ha caWnTi www.kaercher.com.

KomnnekT noctaBku
KomnnekTrauisi npuctpoto 3a3HayeHa Ha ynakosui. Mig
Yyac po3nakyBaHHs MPUCTPOIO NEPEBIPUTU
KoMMnekTauito. Y pasi Hectadi npunagas abo
YLUKOOXXEHb, OTPUMaHUX Nif Yac TpaHCNopTyBaHHS,
cnig NoBiOMWTY NMPO Lie TOProBenbHi opraHisadii, sika
npoaana npucTpin.

MoHTax
[MB. pUCYHKM Ha cTOp. 2

Ekcnnyartauis

AN OBEPE)HO

Heb6e3neka 3amuckaHHs1 ma nopisie eio pemeHs,
60Ko8uUX WimoK, KOHmelHepa, py4Ku.
lMogodbmechk 3 MPUCMPOEM HaNEXHUM YUHOM.
[uB. pucyHKu Ha cTop. 3

36epiraHHA
[unB. pucyHKu Ha cTop. 3

[ornsa Ta TexHiuHe o6cnyroByBaHHA
MpucTpiit He NoTpebye TEeXHIYHOro 06CNYroByBaHHS.

FapaHTis
Y KOXHiln KpaiHi 4iloTb BiANOBIAHI rapaHTilHi yMOBMU,
BCTaHOBIEHI YNOBHOBaXEHOI OpraHisadlieto 36yTy
HaLWoi NpoAyKLii B Ui KpaiHi. MoxnuBi HecnpaBHOCTI
NPUCTPOIO MPOTArOM rapaHTInHOro CTPOKY MW yCyBaeMO
6€e3KOLITOBHO, SIKLLO MPUYKNHA HECNPABHOCTI Nonsrae B
nedbektax maTepianis abo BUpoGHMYoMmy Gpaky. Y pasi
BUHWKHEHHS MPETEH3i NPOTArOM rapaHTiHOro CTPOKY
NpoxaHHs 3BepTaTUCs, Matoymn npu cobi Yek Npo
NOKynKy, 4O TOpProBesbHOI opraHisadii, Wo npoaana
npoaykT, abo 40 HanbnXXYoT yNOBHOBaXEHOT Cryx6u
cepBicHOro o6cnyroByBaHHS.
(Aopecu avB. Ha 3BOpPOTi)
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[opaTkoBy iHdbOpMaLito NPO rapaHTito (3a HasiBHOCTI)
MOXHa 3HalTK B 06nacTi cepBicHOro o6cnyroByBaHHsi
micuesoro BebcanTy Karcher y posgini
«3aBaHTaXeHHs».

KypbInfFblHbI @anfaw peT navganaHy

angblHAa, ockl NaganaHy 6ovbiHLWa
conapfa calikec apekeT eTiHi3. MNanganaHy 6ovibiHWwa
TYMHYCKa HycKaynblKTbl KeiiiH nanganaHy Hemece

Xannbl Hyckaynap
A @ TYNHYCKa HYCKaymbIKTbl OKbIHbI3 XaHe
KeiHri nanaanaHyLubinap yLwiH cakran KonbiHbI3.

Kayincisgik TexHukacbl 60MbIHLIA HYCKayIbIK

A KAYII o Temexi, cipiHke xaHe m. 6. cusikmabi
JKaHbIM )XamKaH Hemece ObIKCbIr xamkaH 3ammapobl
CbinbipMaHbi3. ® KypambiHOa epimkiwumep 6ap
cylibIKkmbIKmapObl, CylblmbliMaraH KblWKbl10apob!
Hemece epimkiwmepoi ew yaKbimma CbirblpMaHbI3.
Onapra kenecinep xamaobl, Mbicaribl. MbiCasibl:
CopblnambiH ayamMeH apanacy HomuxeciHoe XaHfbil,
JKapblFbIlW XOHe yribl mymiH Hemece Kocnanap mya3yi
MYMKiH 6€H3UH, 6051y CylblTMKbIWbI HEMece Ma3ym,
coHOali-aK auemoH, cylblimblriMaraH KbluKblioap
MeH epimkiwimep, elmkeHi onap KypbinFbioa
KondaHblnamsiH MamepuandapObl Koppo3usiFa
ywsbipamadsl.

ECKEPTY e Kayinmi alivakma mypyra mbilibiM
canblHaobl. KypbinfbiHbl Xapbirbic kayni 6ap opmada
natdanaHbaHbi3. ® KypambiHOa OeHcayrbikka Kayinmi
3ammap 6ap 6emmep0i ChinbipMaHbI3. ® KypbinfbiHbl
mek Hyckayra calikec KondaHbIHbI3. XKepainikmi
Xardalinapdbl €CKepiHi3 XoHe KyPblIFbIMEH XYMbIC
icmeeeH ke3de, 6ee0e mynFanapobl, acipece
6ananapdbl kadaranaHbi3.

HA3AP AY[APBIHbI e EwkaHdal cylibiIkmbIKmb!
ChIMNbIPMaHbI3.

AEAﬁﬂAHbI3 ® KOKbIC bIObICbIHAH 9UHEKMI,
memandbl Hemece backa Mamepuandapob! anbin
macmaraH0a, MbIKMbl KOsFar KuiHi3. e Opbip
natidanaHap andbiHOa Kypbliifbl MEH OHbIH XYMbIC
XKab0bifblHbIH OYpbIC KyUi MEH XYMbIC icmey
KayincidliaiH mekcepiHi3. KypbinfbiHbiH KyUi Kanbinmsi
6onmaca, oHbl KondaHbaHbi3.

MakcaTbiHa carikec KonaaHy
ChbINbIpbIN-X1HaFbIL MABLUNHE CbIPTKbl ayMaKTapAarbl
nac 6eTTepai cbinblpyFa apHanfaH.

ATanfaH CbiNbIpbIN-XWHaFbILL MALUMHEHI TEK KaHa Y
LapyalublnbiFbl YWiH NanganaHbiHbI3.

KoplwaraH opTaHbl KOpray
Opaybllw mMaTepuangapbiH yTunusaumsnayra
6onagpl. OpayblWwTapabl KopLuaraH opTara
Kayincia Typae ytunusaumsanaHbi3.
N KbiameTTik Mep3imi GiTkeH KypbinFbiaa kanTa
/_;x eHaeyre Tancolpy KaxeT, MaTepuanaapabl eHaey
e YLWIiH Naingansl 6aransl 3aTtap 6onagpl.
CoHAbIKTaH KbI3MeTTik Mep3iMi GiTkeH
KyPbINFbInapAbl TUICTI XUHAY Xyhenepi apKbinbl
YKOWMbIHbI3.
Kypamparbi 3aTTap 6oMbiHwa Hyckaynap (REACH)
ByMbIMHBIH KypambiHAafbl 3aTTap Typarbl COHFbI
ManimeTTepAi MblHa MekeHxxan bonbiHwa TabyFa
6onaabl: www.kaercher.de/REACH




KEPEK-)KapaK JK9He KocarllKbl GS.HLLIEKTep
Tek TynHyckanbl kepek-xapak Hemece Kocarkpbl
GenwekTepai NnanganaHbiHbI3, ce6ebi on kypanabiy
Kayincia xxaHe anaTcbl3 XyMbIC iCTeyiHe keningik
6onaapl.

Kepek-xapakrap MeH kocankbl 6eniektep Typans!
aknapat www.kaercher.com Be6-caiTbiHAa
KOMXeTimAi.

XKeTki3iniMm xuHarbl
By/bIMHbIH, XXeTKi3iniM XX1HaFbl opaybILUTbIH YCTiHAE
KepceTinreH. ByiibiMabl opayblluTaH LWbiFapFaHaa
XKMHAKTbIH TOMNbIKTbIFbIH TEKCEPIN LWbIfbIHbI3. Kepek-
XapakTap XeTicnereH Hemece Tacbimangay kesiHge
3akblMaap TUreH xaraanaa, gunepidisre
xabapnacblHbi3.

OpHarty
2-6eTTeri cypeTTepai KapaHbi3

Manpganany

&N ABAUJIAHBI3

Bendikmepde, 6yiiipnik ujemkanapoa,
bIdbicmapoa, umepziwumepoe KbICbIbIN Kany
JKOHE XKbLKbIN Kemy Kayni

KypbingbiHbl OypbiC KO10aHyObl KadaranaHbl3.
3-6eTTeri cypeTTepai KapaHbI3

Cakray
3-6eTTeri cypeTTepai KapaHbi3

KyTiMm MeH TexHUKanbIK KbI3MeT kepceTy

KypbInfFbiFa TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETYAIH KaxXeTi
XKOK.

Keningik
Op enpge xeprinikTi aucTpnbbtoTopnap 6epreH keningik
LapTTapbl KongaHbinagsl. bybivaa maTepuanablk
Hemece eHAIPICTIK akaynap aHblkTanfaH xxarganaa,
bIKTUMan akaynapAbl Keningik Mmep3imi ilwiHae akbicbl3
XeHaenmis. Keningik mepsimMiHe HapasbinbIKTapblHbI3
6onca, bynMbiMabl caTkaH cayaa MekemeciHe Hemece
XaKblHAAFbl OKINEeTTi KbI3MET KOpCeTy OpHbIHA
Ty6ipTekTi kepceTin xabapnacbIHbI3.
(MekeHxaiibIMbI3 apTkbl 6eTTe)
Keningik Typansl kocbiMwwa aknapaTTbl (6ap 6onca)
xeprinikti Karcher Be6-caiTbiHbIH «XKykTeynep»
GenimMiHaeri KblameT kepceTy GenimiHae Tabyra
Gonagpl.
LWbirapy KyHi hupmanelk Taktarwaga MM/YYYY
niwiminae kepceTtineai, myHaa MM - engipic anel, YYYY
- LWbIFapbISIFaH XblNbl HEMeCce KoaTanfaH Typae.
YKeke caHdapAblH MaFbliHachkl kenecigev 6onaabi:
Mbicanbl: 30290
3 ©HgaipinreH xbinbl
0 ©HgipinreH facbipbl
2 ©HaipinreH oHXbINabIK
9 ©HgipinreH anblHbIH eKiHLUI caHbl
0 ©HgipinreH aviblHbIH GipiHLWI caHbI
CoHbIMeH 6yn Mbicanga 30290 koabl 09/(2)023
eHaipinreH KyHiH 6ingipeai.

Bbnrapcku

O6wwm ykazaHus
Mpean NbpBOTO M3Non3BaHe Ha ypeaa
A I@ npoyeTeTe ToBa OPUrMHAIHO
PBKOBOACTBO 3a eKcrnroatauus u
nelncTeanTe CboTBETHO. 3anaseTe OpurMHanHoTo

PBKOBOACTBO 3a ekcnnoartauuna 3a nocnensallio
13nonssaHe Unu 3a creaBalims Co6CTBEHNK.

YKasaHuA 3a 3awmTa

A OITACHOCT e He uamumatime 2opsiwu unu
mneewu npedMemu, Kamo Hanp. yuaapu, Kubpum unu
nodobHu. e Hukoea He uamumalime meyHocmu,
cbOBbpXaWU pasmeopumernu, Hepa3pedeHu KucenuHu
unu pasmeopumenu. KbMm msix cnadamHanp. 6eH3UH,
paspedumenu 3a 6ou unu maym, KOumo npu
3asuxpsiHe ¢ 8b30yxa 3a 8CMyK8aHe Mo2am 0a
obpa3yeam CuUIHO 3ananumu, eKcriI03UueHU U OmMpPOsHU
fapu unu cMecu, 0C8eH mosa auemoH, HepaspeoeHu
KUcenuHu U pasmeopumenu, mbli Kamo me amakysam
usnonaeaHume 3a ypeda Mamepuarnu.
TMPELQYTNPEXOEHUE e 3abpaHsiga ce npecmosi 8
onacHu obnacmu. He usnonssatime ypeda b8
e3pusoornacHa cpeda. ® He usmumaime
08BPXHOCMU, KOUMO CbOBPXKAM onacHuU 3a
30pasemo sewjecmsa. e M3nonssalime ypeda camo rno
npedHasHayeHue. Cbbodasalime MecmHume
ycrosusi u npu pabomama c ypeda criedeme 3a mpemu
nuya, ocobeHo deua.

BHUMAHMUE e He usmumatime me4yHocmu.
MPEAQMNA3JTUBOCT e M3nonsealme 30pasu
pBbKasuyu, Koeamo omemparsisame CMbK/I0, Memarl
unu dpyau mamepuanu om cbda 3a MpbCOMUsIMa.

o [Ipedu ecsika ynompeba nposepsisatime ypeda ¢
pabom+ume npucrnocobrieHus 3a u3npasHo
CbCMosiHUe U eKcriioamayuoHHa 6esonacHocm. He
usnonseatime ypeda, ako CbCMOSHUEMO My He e
6e3ynpeyHo.

Ynotpe6a no npegHasHayeHue
MeTayHo-cmeTocbbMpalyaTa MaluvHa e
npegHasHaveHa 3a METEHE Ha 3aMbpPCEHN
NOBBLPXHOCTU HA BbB BbHLUHaTa obnacT.
ManonsBaiTe MmeTayHo-cMeTochOMpaLlaTa MalumHa
CaMo B YaCTHO JOMAKUHCTBO.

3awmTa Ha oKonHaTa cpeaa
OnakoBbYHWUTE MaTepuany noanexar Ha
peumnknupaHe. Mons, u3axBbprsiiTe onakoBKUTE
no cbobpaseH C okonHaTa cpefa HauvH.
==~ CTapuTe ypean cbabpxar LeHHU MaTepuanu,
S nofnexalum Ha peuuknupaHe, KouTo Morat aa
= ObAaT ynotpebeHn nosTopHo. 3aTtosa rm
M3XBBLPNANTE, KaTo n3nonssarte NoaxoaaLLu
cucTemu 3a cbbupaHe.
Yka3aHus 3a cbecTaBHM BellecTsBa (REACH)
AxTyanHa nHopmaums 3a CbCTaBKUTE Lie HamepuTe
Ha UHTEpHeT cTpaHuua: www.kaercher.de/REACH

Akcecoapu 1 pe3epBHU 4YacTu
M3nons3BanTte camo opurMHanHu akcecoapu n
OPUrMHaNHW pe3epBHN YacTu, MO TO3W HaYWH
ocurypsisate 6esonacHata u 6e3npobnemHa
ekcnnoatauus Ha ypega.

MHdopmauma 0THOCHO akcecoapu 1 pe3epBHU YacTu
e HamepuTe Tyk: www.kaercher.com.
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O6xBaT Ha gocTaBKa
O6xBaTbT Ha fOCTaBKkaTa Ha ypeaa e u3o6paseH Bbpxy
onakoBkaTta. Npu pa3onakoBaHe nNpoBepeTe
CbAbpXXaHeTo 3a UAnocCT. |-|pVI nuncealn akcecoapu
Unn Npyu TpaHCNOPTHU WeTKn, Mons, Oﬁ'preTe Ce KbM
Bawunsa anctpubyTtop.

MoHTax
BwxTe churypara Ha cTpaHuua 2

Ekcnnoataumsa

AN TIPEQMA3/INBOCT

OnacHocm om npumuckaHe u rnopsi3eaHe Ha
pemMbyuU, cmpaHu4HuU MemiJu, pesepeoapu,
meanumesnHu cko6u.

Cnbnodasalime npasunHomo 6opaseHe ¢ ypeda.
Buxre curypara Ha cTpaHuua 3

CbxpaHeHue
BuxTe cdurypara Ha cTpaHuua 3

Fpvku 1 noanpBKKa
YpeabT He ce Hyxaae OT noaapbXka.

FapaHumsa
BbB BCcsika AbpxaBa ca BanuaHu nsgageHnTe ot
HalMs OTopusMpaH ANCTPUBYTOpP rapaHLMOHHU
ycrnosusi. EBeHTyanHu noBpeau Ha Bawwwsi ypen we
OTCTPaHVM B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK
6e3nnaTHo, ako ce Kacae 3a AedeKT B MmaTepuanute
U1 Npom3BoACcTBeH AedekT. B cnyyai Ha
npeasiBsiBaHe Ha NpaBo Ha rapaHLms, ce o6bpHeTe KbM
Bawwus guctpnbyTop mnun Kbm Hank-6nmnskms
oTOpM3npaH cepBu3, kKaTo NpeacTaBuUTe kacoBaTa
Genexka.
(Aapec, BX. 3agHaTa cTpaHa)
[onbnHuTenHa rapaHuMoHHa nHdopmMauus (ako uma
TakaBa) MoOXeTe Aa HamepuTe B cTpaHuuaTa ,CepBu3”
Ha mecTHus yebcawT Ha Karcher B pasgen ,M3TternsHe".

Udhézimet e pérgjithshme

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré
& I@ té paré, lexoni kéto udhézime origjinale
té pérdorimit dhe veproni pérkatésisht.
Ruaijini udhézimet origjinale té& pérdorimit pér pérdorim

té mévonshém ose pér pronarét e ardhshém.
Udhézimet e sigurisé

I\ RREZIK o Mos fshini objekte qé digjen ose jané té
ndezura, si cigare, shkrepése ose té ngjashme. e Mos
fshihni asnjéheré Iéngje qé pérmbajné tretés, acide té
paholluara ose tretés. Kétu pérfshihen, pér shembull:
p.sh. benzina, holluesi i bojés ose vajguri, té cilat mund
té formojné avuj ose pérzierje shumé té ndezshme,
shpérthyese dhe toksike kur pérzihen me ajrin e
thithjes, si dhe aceton, acide té paholluara dhe tretés,
dhe té sulmojné materialet e pérdorura né pajisje.
PARALAJMERIM e Qéndrimi né zonén e rrezikut éshté
i ndaluar. Mos e pérdorni pajisien né mjedise
shpérthyese. e Mos fshini zona qé pérmbajné Iéndé té
rrezikshme pér shéndetin e Pérdoreni pajisjen vetém
si¢ éshté menduar. Merrni parasysh kushtet lokale dhe
kushtojuni vémendje paléve té treta, veganérisht
fémijéve, kur punoni me pajisjen.

VEMENDJE e Mos pastroni léngje

KUJDES e Kur higni gelgin, metalin ose materiale té
tjera nga kutia e papastértive, pérdorni doreza té forta.
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® Para ¢do operimi, kontrolloni pajisjen dhe aksesorét e
saj té punés pér gjendjen e duhur dhe siguriné
funksionale. Mos e pérdorni pajisjen nése nuk éshté né
gjendje perfekte.

Pérdorimi i synuar
Fshesa mekanike éshté menduar pér fshirjen e zonave
té ndotura té jashtme.
Pérdoreni pajisjen ekskluzivisht pér banesa private.

Mbrojtja e mjedisit
Materialet e paketimit jané té riciklueshme.
Hidheni paketimin né ményré qé nuk démton
mjedisin.
N Pajisjet e vjetra pérmbajné materiale té vlefshme
< té riciklueshme qé duhet té riciklohen. Ju lutemi
=mm hidhni pajisjet e vjetra duke pérdorur sisteme té
pérshtatshme grumbullimi.
Informacion mbi komponentét (REACH)
Informacioni aktual mbi komponentét mund té gjendet
né: www.kaercher.de/REACH

Aksesoré dhe pjesé kémbimi
Pérdorni vetém aksesoré dhe pjesé kémbimi origjinale,
pasi ato ofrojné garanciné pér njé funksionim té sigurt
dhe pa defekte té pajisjes.
Informacione rreth aksesoréve dhe pjeséve té kémbimit
mund té gjenden né www.kaercher.com.

Materialet e dorézuara
Materialet e dorézuara té pajisjes tregohet né paketim.
Kur shpaketoni, kontrolloni pérmbaijtjen pér plotésiné.
Nése mungojné aksesoré ose nése ka démtime gjaté
transportit, ju lutemi té njoftoni shitésin.

Montimi
Pér figurat, shihni fagen 2

Funksionimi

&N KUJDES

Rrezik shtypjeje dhe prerjeje né rripa, furca
anésore, kontejneré, shufra shtytése
Sigurohuni qé e pérdorni si¢ duhet pajisjen.
Pér figurat, shihni fagen 3

Magazinimi
Pér figurat, shihni fagen 3

Kujdesi dhe mirémbajtja
Pajisja nuk ka nevojé pér mirémbaijtje.

Garancia
Né cdo shtet zbatohen kushtet e garancisé té léshuara
nga kompania joné pérgjegjése e shitjeve. Ne do té
eliminojmé cdo avari né pajisje pa pagesé brenda
periudhés sé garancisé, nése shkaku éshté defekt
material ose prodhimi. Né rast té njé pretendimi pér
garanciné, ju lutemi té kontaktoni shitésin tuaj ose
qgendrén mé té afért té autorizuar té shérbimit té klientit
me vértetimin e blerjes.
(shih adresén né anén e pasme)
Informacione té métejshme té garancisé (nése ka)
mund té gjenden né seksionin e shérbimit té fages tuaj
té internetit lokale t€ Karcher nén "Downloads".
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10,2 kg

2400 m?h
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REGISTER
TO BENEFIT.

Scan QR Code for download
and easy product registra-
tion in Home & Garden App
or website.

karcher.com/register

DE - Laden Sie die Home & Garden App herunter,

um lhr Gerét zu registrieren und volle Unter-

stiitzung bei der Reinigung zu erhalten.

B Steuerung von smarten Produkten

B Anwendungstipps & Expertenwissen

®  produktinformationen, Zubehor-Ubersicht
und Betriebsanleitungen

B Hilfestellungen und Service-Kontakt

B Onlineshop, exklusive Angebote und vieles
mehr

EN - Download the Home & Garden App to

register your device for full support in cleaning.

B Control of smart products

B Application tips & expert knowledge

B pProduct information, overview of accesso-
ries and operating instructions

B Support and service contact

B Online shop - exclusive offers and much more

karcher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Kércher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)

FR - Téléchargez I'application Home & Garden pour
enregistrer votre appareil et bénéficier d’'une assistance
compléte en matiére de nettoyage.
®  Controle des produits intelligents
B Conseils d'utilisation & expertise
B |nformations sur les produits, présentation
des accessoires et manuels d'utilisation
B Aide et contact de service
® Boutique en ligne - offres exclusives et bien
plus encore

ES - Descarga la aplicacién Home & Garden

para registrar tu equipo y disfrutar de todas las

ventajas de la limpieza.

B Control de productos inteligentes

B Consejos de aplicaciéon y conocimientos
de expertos

B |nformacion sobre el producto, resumen
de accesorios y manual de instrucciones

B Asistencia y contacto para el servicio

B Tienda en linea: ofertas exclusivas y
mucho més
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